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IEVADS
Introduction

Latvijas Patentu valde aizvadijusi 13 darba gadus.
Noslédzies ari kartejais, oreiz trisgadu, cikls (2002.-2004.),
kad par $adu laika posmu dodam valdes darba analitisku
apskatu.

Saja laikposma izgudrojumu un pre¢u zimju pie-
teikumu skaits stabilizgjies. Ta¢u zinatnisko pétijumu,
tehnisko izstrazu, ka arl razo8anas apjoms acimredzot
ir nepietiekams, lai nodro8inatu patentu un pre¢u zimju
pieteikumu skaita butisku pieaugumu. Tapat vél lidz &im
ir daudz gadijumu, kad interesanti tehniski risinajumi,
ka ari pre€u un pakalpojumu zimes nezinaanas vai ne-
veribas dé| paliek bez tiesiskas aizsardzibas. Tas lieci-
na par nepietieckamam zinaSanam rdpnieciska ipasuma
aizsardzibas joma vispla8aka specialistu un citu dar-
binieku loka. Kaut ari Patentu valde ir zindma méra at-
bildiga par nepietiekamu izskaidro$anas darbu sabied-
rba par rdpnieciska Ipasuma aizsardzibas nozimigu-
mu, tomér uzskatu, ka daudz aktivak $is darbs bitu ja-
veic Rdpnieciska ipaSuma aizsardzibas starptautiskas
asociacijas Latvijas Nacionalajai grupai un Latvijas Pa-
tentpilnvaroto asociacijai.

Saja jautdjuma pirmos nopietnos solus spérusi
Patentu valde, kopigi ar Latvijas Tirdzniecibas un rap-
niecibas kameru (LTRK) tas regionalajas nodalas iz-
veidojot, ja ta drikst nosaukt, nelielus Patentu valdes
“atbalsta punktus”. Sajas nodalas izvietoti normativie
un metodiskie materiali par ripnieciska ipasuma aiz-
sardzibas jautdjumiem. Patentu valdes specialisti pla-
no regulari apmekliét LTRK regionalas nodalas, lai
sniegtu konsultacijas un palidzibu $o regionu specia-
listiem un citiem interesentiem. 2004. gada sakuma ar
Eiropas patentu iestddes palidzibu izveidots pirmais
regionalais patentu informacijas centrs Rézekne ar uz-
devumu apkalpot Latgales uznéméjus, inZenierus un
novatorus.

Reéla palidziba ripnieciska ipa3uma aizsardzibas
nozimiguma izskaidro$ana pla$akai sabiedribai jasaista
ar nepiecieSamibu izveidot pastavigi darbojoSos apma-
cibas sistému intelektuala ipaSuma — pirmkart, ropnie-
ciska ipaduma — joma. Tai batu jaietver gan visu limenu
macibu iestades (ar katras specifikai un limenim atbil-
sto$am programmam), gan islaicigi vai pastavigi darbo-
joSies seminari, lekciju cikli u.tml. Protams, ka $a uzde-
vuma istenosanai ir nepieciesami lidzekli, kurus Patentu
valdei pagaidam nav izdevies iegit.

The Latvian Patent Office has been functioning for
thirteen years now. A three-year period (2002—2004) has
come to an end, and we are giving an analytical report on
the Patent Office’s work during this period.

During the period of review, the number of applica-
tions for invention patents and trademark registration has
stabilized. However, the volume of scientific research, tech-
nical developments, and production is apparently insufficient
to essentially influence the increase of the number of patent
and trademark applications. On many occasions, interesting
technical solutions, or trade and service marks, do not get
legal protection due to ignorance or negligence. This is
indicative of insufficient knowledge in the sphere of industri-
al property protection among specialists and the public.
Although Latvian Patent Office is partly responsible for insuf-
ficient explanatory work among the general public about the
significance of industrial property protection, | believe that
the Latvian National Group of AIPPI (International Associa-
tion for the Protection of Industrial Property) and the Latvian
Association of Patent Attorneys should participate in this
work much more actively.

The Patent Office has made the first significant
steps in this area. In cooperation with the Latvian Cham-
ber of Commerce and Industry (LCCI) the Patent Office
has formed something like “support centers” at the LCCI
regional offices all over Latvia. Normative and methodolo-
gical documents concerning industrial property protection
are available at the LCCI regional offices. The Patent
Office’s experts are going to visit these centers on a regu-
lar basis to consult specialists and other interested per-
sons in the respective regions. With the assistance of the
European Patent Office, the first regional patent informa-
tion center was founded in Rézekne at the beginning of
2004, its task being to consult the entrepreneurs, engi-
neers, and innovators of the Latgale region.

A consistent training system in the sphere of intellec-
tual property, and primarily — industrial property, might be
helpful in explaining the significance of industrial property
protection among general public. This training system
should embrace educational establishments of all levels
(with an appropriate curriculum that would fit the specific
needs and level of each educational establishment), as well
as short-term or long-term seminars, series of lectures, etc.
Certainly, financial resources are essential for the imple-
mentation of this task, but the Patent Office has not been




Tomér galvenais faktors, kas varétu reali ietekmét
patentu un preéu zimju pieteikumu skaita pieaugumu, ir
un paliek valsts ekonomiska augSupeja — tas ir, zinat-
nes, tehnikas un razodanas attistiba.

Atskatoties uz Patentu valdes profesionalo darbi-
bu apskatamaja laika posma, gribu teikt, ka ta tika veik-
ta kvalitativi — par to liecina daudzu arvalstu specialistu
izteiktie viedok|i. Domaju, ka vinu vértéjums ir patiess,
jo Latvijas normativie akti, jo Ipasi ripnieciska ipasuma
aizsardzibas joma, ir atbilsto$i Eiropas Savienibas un
Pasaules tirdzniecibas organizacijas prasibam un to is-
tenogana dzivé notiek atbilstodi tradicijam bagato pa-
tentu iestdzu praksei. Izsakot $adu vértejumu Patentu
valdes specialistu darbam, nekada gadijuma neuzska-
tu, ka varam bat apmierinati ar sasniegto. Lai iegitu ta-
du profesionalo sagatavotibu un darba praksi, kada ir
100 un vairdk gadus pastaveju$as patentu iestadés
stradajosiem, specidlu izglitibu guvusiem specialistiem
ar 25 un vairak gadu stazu, mums vél ir tals cel8 ejams.
Tadu més mérktiecigi uz to ejam, un katrs nostradatais
gads to apliecina.

Saja sakard vélos atkartoti izteikt pateicibu Pa-
saules intelektuala ipaguma organizacijas, Eiropas Pa-
tentu organizacijas, Austrijas, Vacijas, Sveices, Japa-
nas, ASV, Zviedrijas, Norvégijas un vairaku citu valstu
patentu iestazu vaditajiem un specialistiem par dotajam
iespé&jam un sniegto palidzibu Latvijas Patentu valdes
specialistu profesionalaja izaugsme.

Lidztekus rlpém par Patentu valdes darbinieku pa-
stavigu bagatinaganu ar jaunam zinasanam un iemanam
ir japanak, lai notiktu ne tikai plasaka sabiedribas infor-
mésana par intelektuala, jo Tpasi ripnieciska ipaSuma lo-
mu ekonomika un ta aizsardzibu, bet lai bltu ari iespéja
visiem, kas par to interesgjas, apgit $aja joma nepie-
ciedamas zinasanas. Iniciativa, organizéjot islaicigus
kursus un seminarus, jauznemas Patentu valdei. Pro-
tams, ka galvena loma un atbildiba kvalificétu specia-
listu sagatavogana intelektudla (rupnieciska) ipasuma
joma bus Juridiskajai augstskolai, Latvijas Universi-
tatei, ka ari LU Starptautisko attiecibu instititam. Gribas
ticét, ka mums beidzot izdosies parliecinat minéto ma-
cibu iestdzu vaditajus par nepiecieSamibu izstradat at-
tiecigas macibu programmas un tas istenot.

Specidlistu sagatavo$anas joma joprojam |oti
aktuals ir jautajums par tiesneSu apmacibu. Nav nosle-
pums, ka pakapeniski pieaug (un noteikti pieaugs ari
turpmak!) patentu stridu un pre¢u zimju lietu izskatisa-
na tiesas. Par spiti Patentu valdes pulem un vairaku
starptautisku un atsevi$ku valstu organizaciju palidzi-
bai, Sobrid Latvija ir neliels skaits tiesnesu, kuriem ir at-
bilstodas zinadanas, lai izskatitu lietas ripnieciska ipa-
guma joma. Tiesnesu korpusam, kuri batu profesionati
labi sagatavoti 8o specifisko lietu izskati$anai, ir ieveéro-
jami japaplasinas. Pretéja gadijuma rodas tiesas K|u-
das, kas negativi atsaucas uz rupnieciska ipasuma aiz-
sardzibas sistémas prestizu. TiesneSu sagatavo$ana,
ka ari sistematiska vinu kvalifikacijas paaugstinasana
més pamatoti ceram uz arvalstu organizaciju palidzibu
un atbalstu.

Latvijas Zinatnu akadémija, piedaloties Patentu
valdei, ir sagatavojusi informaciju interneta par Latvija
raditiem izgudrojumiem un vairakiem pazistamiem iz-
gudrotajiem, sniedzot ari nelielu informaciju par
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able to obtain such resources as yet.

However, the most important factor that can influ-
ence the number of patent and trademark applications is
the economic development of the state, i.e. scientific,
technological, and industrial development.

Looking back to the professional work of the Patent
Office during the period of review, | am happy to say that it
has been of good standard. Many foreign specialists have
confirmed this point of view. | believe that their estimation is
true, since the laws and regulations of Latvia, in particular
in the sphere of industrial property protection, are in full
compliance with the requirements of the European Union
and the World Trade Organization, and these laws and reg-
ulations are being implemented according to the practices
of other — rich in traditions — patent offices. Despite the
positive evaluation of the Patent Office's work, | do not
mean to say that we can be fully satisfied with our
achievements. We have a long way to go until we reach
the level of professional qualification and practical expe-
rience of those patent offices that have been functioning
for 100 years or more, and that employ many specialists
who have received specialized education in this field, and
who have working experience of 25 years or even more.
However, we are heading for this aim and each year of
our work attests to it.

| would like to express my sincere gratitude once
again to the heads and specialists of the World Intellec-
tual Property Organization, European Patent Organiza-
tion, Patent Offices of Austria, Germany, Switzerland,
Japan, USA, Sweden, Norway and other countries for the
opportunities offered to us and for the assistance ren-
dered to the specialists of Latvian Patent Office to help
them improve their professional skills.

Alongside with efforts to improve the knowledge
and skills of the Patent Office’s staff, we should also see
to it that the general public is more thoroughly informed
about the role of intellectual, and in particular, industrial,
property protection in economy, as well as help every
person interested in this field to obtain the necessary
knowledge. The Patent Office should take the initiative
and organize short-term training courses and seminars.
However, most of the work and responsibility for prepar-
ing highly gualified specialists in the field of intellectual
(industrial) property will be undertaken by the Riga Gra-
duate School of Law, University of Latvia, and the Institu-
te of International Affairs of the University of Latvia. |
hope that we will finally persuade the heads of these edu-
cational establishments to work out the respective curric-
ula and implement them as well.

Training of judges is still a very topical problem. Itis
common knowledge that the number of cases concerning
patent and trademark disputes examined by courts is
ever growing (and, no doubt, will continue growing).
Despite the efforts of the Patent Office and the assistance
rendered by several international and national organiza-
tions, there are very few judges in Latvia, who have suf-
ficient knowledge to be able to try cases in the field of
industrial property. The body of judges that would be pro-
fessionally well prepared to deal with such specific cases
should be expanded considerably. Otherwise judicial
errors may occur, which would have a negative influence
on the reputation of the system of industrial property pro-
tection. We have a good reason to hope for some assis-




Patentu valdi. Pilnigaka informacija sniegta Patentu
valdes majas lapa.

Jaatzime, ka 2004. gada septembri tika parakstits
sadarbibas ligums starp Latvijas Zinatnu akadémiju un
Patentu valdi, kas paredz abu organizaciju cieSu sadar-
bibu intelektuala ipasuma aizsardzibas joma, ka ari sa-
biedribas informésana par ta nozimigumu.

Runajot par izgudrojumiem, ka ari nedaudz at-
griezoties pie jau agrak izteiktam domam par patentu
pieteikumu skaita pieaugumu, uzsveru, ka ir pienacis
laiks izveidot Latvijas lzgudrotaju asociaciju. Asociaci-
jas ietvaros varétu apmainities domam gan jaunie izgu-
drotaji, gan izgudrotaji ar stazu, tadéjadi savstarpgji ba-
gatinoties, un varbat radit jaunas idejas un ieceres, ka
arl kopigi meklét iespéjas So ieceru istenosanai. Aso-
ciacija varétu bat ari batisks faktors studentu un jaunu
specialistu iesaistidana “izgudrofanas noslépumos un
procesa”.

levérojot Patentu valdes specialistu piedaliSanos
Pasaules intelektuadla ipasuma organizacijas (World
Intellectual Property Organization, WIPO) un Eiropas
Patentu organizacijas Programmu komitejas, tika saga-
tavota un da|gji Tstenota Intelektuala ipaduma attistibas
un ta aizsardzibas nodrosinasanas stratégiskas attisti-
bas programma valsti 2000.—2005. gadam. Saja
programma ir ietverti ne tikai jautajumi, kas skar ripnie-
cisko Tpasumu, bet ari autortiesibas un blakustiesibas,
globalie informacijas tikli un sabiedriska diplomatija, ap-
maciba un citi jautajumi, kuru isteno$ana kopuma varé-
tu dot batisku ieguldijumu valsts ekonomika un tas at-
tistiba. Ar noZélu jakonstaté, ka vairakas ministrijas,
kuru kompetencé ietilpst intelektudlais ipasums un ta
aizsardziba, attiecigo jautajumu risina$ana neizmantoja
Programmas ieteikumus un ievirzes.

Pozitivi vértéjot Programmas un tas istenoganas
lomu, Patentu valde paredzéjusi lidzigu dokumentu sa-
gatavot 2006.—2010. gada periodam, Soreiz gan tikai
par to jautdjumu loku, kas ietilpst tas kompetence, t.i.
par riipniecisko ipasumu.

Noteikti japiemin kads negativs faktors, kas batis-
ki kavé Patentu valdes attistibu. Tikai pateicoties tam,
ka 1993. gada Ministru kabinets pienéma Iémumu par
Patentu valdes finansé$anu no tas ienémumiem par
veiktajam darbibam rdpnieciska ipasuma aizsardzibg,
ka tas ir daudzas citas valstis (Latvija at8kiriba no citam
valstim §ie maksajumi tiek kvalificéti ka valsts node-
vas!), més varéjam sekmigi veikt visus WIPO uzdevu-
mus un pilniba iek|auties kopéja Eiropas valstu rlpnie-
ciska ipaguma aizsardzibas sistéma. Pieaugo$o aktua-
lo uzdevumu veik$ana un to attistiba, lai mes ari turp-
mak bltu lidztiesigi partneri Eiropas valstu saimé rap-
nieciska ipasuma aizsardzibas joma, prasa aizvien lie-
laku lidzek|u ieguldijumu. Tac¢u 1999. gada Patentu val-
de atkal tika ieklauta budZeta, tadéjadi |oti ierobezojot
tai pieejamos lidzek|us, kuriem nav nekada sakara ar
budzeta lidzekliem (nodoklu maksataju naudu), un lidz
ar to ne tik vien krasi ierobezojot Patentu valdes attis-
tibas iespéjas, bet pat apdraudot aktudlo uzdevumu
veik8anu. Tomér ticu, ka pasaules valstu patentu iesta-
Zu pieredze galu gala parliecinas attiecigo Latvijas or-
ganizaciju vaditajus, ka $ie maksajumi nav valsts node-
vas un ka $os ienémumus Patentu valde pilna méra ir
tiesiga izmantot tai nepiecieSamaja apméra.

tance and support from foreign organizations in training
the judges and consistently improving their qualifications.

The Academy of Sciences of Latvia, in collaboration
with the Patent Office, has published some information on
the INTERNET about inventions of Latvian origin, and
about several well-known inventors. This site also gives
basic facts on the Patent Office. More comprehensive
information is available from the Patent Office’s website.

In September 2004, a Cooperation Agreement was
signed between the Academy of Sciences and the Patent
Office, which provides for close cooperation between the
two organizations in the field of intellectual property pro-
tection and in informing the general public about its signif-
icance.

Speaking of inventions, and returning to my previ-
ously expressed thoughts about the increase of the num-
ber of patent applications, | believe the right time has
come to organize the Latvian Association of Inventors.
The Association would allow both young and experienced
inventors to exchange their opinions that would be bene-
ficial to all of them. They might create new ideas and
plans and together find ways how to carry out their plans.
The Association could also be a significant factor in
involving students and young specialists in “the secrets
and the process of invention”.

Considering the participation of Patent Office’s spe-
cialists in the work of the Program Committees of the
World Intellectual Property Organization (WIPO) and the
European Patent Organization, the Strategic Development
Program for Ensuring Intellectual Property Development
and Protection in 2000—2005 was drafted and partially
implemented. The program deals not only with industrial
property, but also with copyrights and neighboring rights,
global information networks and public diplomacy, training
and other issues, which taken as a whole, could give a sig-
nificant contribution to the national economy and its devel-
opment. Unfortunately, | have to admit that the ministries
responsible for intellectual property and its protection did
not take advantage of the recommendations and trendlines
set out in the Program.

While acknowledging the positive influence of the
Program itself and of its implementation, the Patent
Office is ready to work out a similar document for the peri-
od of 2006-2010 as well, this time covering only those
issues that fall within its area of responsibility, i.e. con-
cerning industrial property.

Unfortunately, | have to mention also a negative fac-
tor that considerably hinders the Patent Office’s develop-
ment. Thanks to the decision taken by the Cabinet of
Ministers in 1993 on the financing of the Patent Cffice from
the payments it received for industrial property protection -
just like in many other countries (although these payments
were labeled “state fees” in Latvia, unlike in other coun-
tries), we were able to perform the tasks set by the WIPO
and to become part of the common industrial property pro-
tection system of the European countries. Increasingly
larger investments were necessary in order to cope with
the growing amount of current tasks to remain an equal
partner among other European countries in the field of
industrial property protection. Nevertheless, the Patent
Office’s funds were included in the state budget in 1999,
thus drastically reducing the available resources, although
the Patent Office’s funding was in no way related to the
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Apskatamaja laika posma bdtiski pieaudzis darba ap-
joms normativo aktu joma. Sagatavots un “dienas gais-
mu” ieraudzijis Dizainparaugu likums, izdariti batiski
grozijumi un papildingjumi likuma Par pre€u zZimém un
geogréfiskés izcelsmes noradém, sagatavots jauns Pa-
tentu likuma projekts. Saistiba ar minétajiem likumiem
izstradati un gaida apstiprinajumu dokumenti 8o likumu
prasibu istenosanai.

Apjomigs darbs tiek veikis saistiba ar Eiropas
Savienibas direktivam un regulam, kuram péc ripigas
izvértésanas jarod atspogulojums attiecigajos Latvijas
Republikas normativajos aktos.

Visu rado$o darbu normativo aktu sagatavo$anas
joma, blakus saviem tiesajiem pienakumiem, veic tikai
Patentu valdes specialisti. Ikviena man zinama patentu
iestadé (ES un citas valstis) normativo aktu sagatavo-
gana nav $is iestades, bet gan attiecigas valsts Ties-
lietu ministrijas kompetenceé. 2004. gada sagatavota ra-
tificédanai ari Eiropas Patentu konvencija, Lokarno No-
ligums par dizainparaugu starptautisko klasifikaciju un
Hagas Noliguma par dizainparaugu starptautisko regis-
traciju Zenévas akts. Lokarno Noligumu Latvijas Re-
publikas Saeima ratificéja 2004. gada novembri, Eiro-
pas Patentu konvenciju paredzéts ratificeét 2005. gada
februari.

Rapigi izvertejot &1 darba zonu, jasecina, ka darba
apjoms, nemot véra Eiropas Savienibas, Eiropas Pa-
tentu organizacijas, Pasaules Intelektudla ipasuma or-
ganizacijas un lek&gja tirgus saskanosanas biroja akti-
vitates, 2005. un 2006. gada pieaugs lavinveidigi. Ir pa-
mats jautat: ar kadiem spékiem 8os uzdevumus bis
iespejams veikt?

Uzdevumu, kas javeic rOpnieciska ipaSuma aiz-
sardzibas joma, ir daudz un tie ir atbildigi. Tomér, izvér-
téjot iepriekséjo gadu darbu, pakapeniski izveidojot dzi-
votspéjigu ripnieciska ipasuma aizsardzibas nacionalo
sistému, kas pilna méra atbilst attiecigajam starptautis-
kajam prasibam un praksei, atjaujos izteikt parliecibu,
ka Patentu valdes specialisti veiks $os uzdevumus, ta-
dejadi talak attistot un nostiprinot $o sistemu.

Nobeidzot 30 nelielo ieskatu aizvaditaja perioda,
uzskatu par savu pienakumu, vél vairak — par iek$gji
diktetu nepiecie$amibu, no sirds pateikties visiem, vi-
siem Patentu valdes darbiniekiem par vinu pasaizliedzi-
go un profesionalo darbu, par kolegialitati un savstarpé-
jo atbalstu. Par visu to, ko katrs ir ieguldijis, ar savu dar-
bu un zind8anam veidojot Patentu valdi, ka ari panakot
tas profesionalas varésanas atzianu.

Mana visdzilaka pateiciba pilna méra attiecinama
gan uz kolégiem, kas veidojusi un turpina veidot Lat-
vijas Patentu valdi no tds pirmajam dienam, gan uz
tiem, kas kopa ar mums ir vél tikai neilgu laika posmul!

VElreiz Jums visiem — paldies!

Dzila ciena un pateiciba,

Z. Aumeisters,
direktors

budget (money received from tax-payers), and conse-
guently, radically limiting the prospects of Patent Office’s
development, and even putting at risk the performance of
its current tasks. | would still like to believe that the experi-
ence of many world patent offices will finally convince the
administration of the respective Latvian organizations that
the previously mentioned payments are not state fees, and
that the Patent Office of Latvia has the right to use these
resources to full extent according to its needs.

The amount of work in drafting new laws and regula-
tions has considerably increased during the period of re-
view. A new Law on Industrial Designs was developed and
entered into force, and the Law on Trademarks and Indica-
tions of Geographical Origin was substantially amended. A
new Patent Law has also been drafted. Normative docu-
ments to implement the provisions of the above mentioned
laws have been developed and are awaiting approval.

Great efforts are taken to carefully assess the provi-
sions of the EU directives and regulations, which must be
integrated in the respective legal acts of the Republic of
Latvia.

All the creative work of law-drafting is performed
exclusively by the specialists of the Patent Office — in par-
allel to their everyday work

In 2004, we prepared for ratification the European
Patent Convention, the Locarno Agreement Establishing an
International Classification for Industrial Designs, and the
Geneva Act of the Hague Agreement Concerning the
International Registration of Industrial Designs. The Saeima
(Parliament of the Republic of Latvia) ratified the Locarmo
Agreement in November 2004, and the European Patent
Convention will be ratified in February 2005.

The tasks lying ahead of us in the sphere of indus-
trial property protection are manifold and significant.
Nevertheless, appraising the achievements of the previ-
ous years, that have resulted in the formation of a viable
national system for industrial property protection, which is
in full compliance with the respective international requi-
rements and practices, | would like to express my firm
conviction that the specialists of the Patent Office will
cope with these tasks, thus further developing and con-
solidating this system.

At the conclusion of this brief insight into the period
of review, | feel an obligation, to express my sincere grati-
tude to all the Patent Office’s employees for their coopera-
tiveness and mutual support, for contributing their work
and knowledge to the development of the Patent Office
that has lead to recognition of its professional competence.

My heartfelt gratitude goes equally to the colleagues
who have been forming the Patent Office from its first days,
and to those who have been with us for a comparatively
short time. Once again — thank youl!

With deep respect and gratitude,

Z. Aumeisters,
director




[ZGUDROJUMU EKSPERTIZES DEPARTAMENTS
Departament of Examination of Inventions

Apskatamo tris gadu laika posms bijis bagats ar da-
7adam aktivitatem ari patentu joma. Tas saistitas ar Latvi-
jas iestasanos Firopas Savieniba, ar paredzamo pigvieno-
$anos Eiropas Patentu konvencijai 2005. gada un tade] -
ar izmainam likumos. Arvien pladak notiek Eiropas patentu
attiecina8ana uz Latviju, tacu vietgjo Latvijas patentu pie-
teicgju aktivitate nav mainijusies, jo Tpasi, iesniedzot pie-
teikumus Latvija.

Latvijas pieteicgju pieteikumu skaits 2002.-2004. ga-
da perioda svarstas no pieauguma lidz 150 pieteikumiem
2002. gada un krituma nakamajos divos gados lidz apme-
ram 100 pieteikumiem. Nav pieaudzis ar starptautiski ie-
sniegto pieteikumu skaits no Latvias saskana ar Patentu
kooperacias ligumu (Patent Cooperation Treaty, PCT):
2002. gada - 8, 2003. gada - 11, 2004. gada - 9 pietei-
kumi. lelikojoties PCT datu bazg, redzams, ka Latvijas
izgudrotaii ir mingti ari citu valstu pieteikumos; tas norada,
ka dala musu izgudrotaju strada ar arzemas un ka vinu
darbs tiek novértéts.

The three-year period reviewed in this report abounds
in various activities in the field of patents. These activities are
related to Latvia’s accession to the European Union in
2004, as well as to its accession to the European Patent
Convention as expected in 2005, and the changes of
Latvian laws resulting from these accessions. The activity of
European patent extension to Latvia has skyrocketed, while
the activity of Latvian applicants has remained on the same
level, especially, in regard to the number of filings in Latvia.

The number of applications filed by local applicants
has been fluctuating during the period of review
(2002-2004): first, it was on the increase and reached 150
applications in 2002, but during the next two years it fell to
approximately 100 applications. The number of international
applications (filed under the Patent Cooperation Treaty) of
Latvian origin has not grown either; it was eight applications
in 2002, 11 in 2003, and 9 in 2004. In the PCT database we
can find the names of Latvia's inventors in applications from
other countries, which means that part of our inventors work
abroad and that their work is appreciated there.

1. tabula. Pieteikumu sadalijums pa kategorijam 2000.— 2004. gada
Table 1. Breakdown of Patent Applications by Categories 2000 — 2004

2000 2001 2002 2003 2004 14
Nacionalie pieteikumi | 30
National applications e 123 Tiaol § ! P
To skaita Latvijas pieteiceju pieteikumi 08 .- 117 l 150 91 107
Including domestic applications
- - 6
RN . | 12
Starptautiskie pieteikumi (PCT) |
International applications (PCT) 42 42 30 32 | 30 - 30
|
Tai skaita no Latvijas ~ N 170
including domestic 8 n 2 i B i
Attiecinatie Eiropas patenta pieteikumi 714 i IS4t ,.‘
Extended European patent applications 8o87 2 e ST | MEEEE 108 :ﬂ;ﬁ
- l l_ | R 2|
Eiropas patentu registracija 24 15 14 | 12 | 6 | 1|
Registration of European patents I I
KOp?jaiS p‘ete‘kfumu skaits 3765 | 0804 | 4674 | 4722 | 5885 .
Total number of applications ; >
| 2002 2003 2004

Starptautiskie pieteikumi (PCT)
International applications (PCT)

Eiropas patentu redistracija
Registration of European patents

Nacionalie pieteikumi
National applications




2. tabula. /zsniegto patentu skaits péc kategorijam 2000.— 2004. gada
Table 2. Number of Granted Patents. Breakdown by Categories 2000 — 2004

2000 2001 2002 2003 2004 17
Pieskirti patenti, pamatojoties
Lz nacionalajiem pieteikumiem 101 109 131 114 104 32 11
Granted patents for national applications ‘
30 g9
Pieskirti patenti, pamatojoties uz
starptautiskajiem pieteikumiem (PCT) 20
Granted patents for international 49 49 32 30 22
applications (PCT)
131
Attiecindtie Eiropas patenti | B |
Extended European patents lies 142 M 79 73 114 e
|
Registrétie Eiropas patenti
Registered European patents | 13 23 17 1 9
Kop@jais pieteikumu skaits [
Granted patents — total 326 328 621 | 874 848 ! ! .
2002 2003 2004

Pieskirti patenti, pamatojoties uz
nacionalajiem pieteikumiem
Granted patents for national applications

Lidziga aina ir arT ar piekirtajiem patentiem. To ko-
péjais skaits ik gadus nedaudz parsniedz 100. Samazinas
registréto Eiropas patentu skaits (to pieteikumu datums ir
pirms 1995. gada 1. maija) un cerams, ka tuvako gadu lai-
ka to iesniegSana Latvija arl beigsies. 2004. gada beigas
Latvija bija spéka 3309 patenti. (2.tabula)

Apltkojot pargjos datus par patentu pieteikumiem,
redzams, ka ir saglabajusas iepriek3gjas tendences. Na-
cionalos patentu pisteikumus galvenokart iesniedz Lat-
vijas pieteicgji, bet arzemnieki izvelas Eiropas patenta at-
tiecinasanas celu. Aizsardzibu Latvija, izmantojot Eiropas
patenta celu, visvairak ir vélgjusies ieglt pieteiceji no ASV
un Vacijas. (3. un 5. tabula)

Sadalijums péc Starptautiskas patentu klasifikacijas
klasem rada, ka Latvijas pieteicgju iesniegumi pamata at-
tiecas uz lauksaimniecibu (A klase) un Kimiju (C Klase). Ari
arvalstu pieteicgji vélas aizsargat savus pieteikumus gal-
venokart divas klasés A un G, pie tam iztelkta vairakuma
tas ir divas apaksklases CO7 (organiska kimija) un A1
(medicina un veterinarija). Ta ka abas Sis klases Ir saistitas
ar medikamentu izstradi, tad var secinat, ka lielo attiecina-
to patentu skaitu tiesi $ajas nozarés nosaka divi faktori —
Latvija ir saglab&jusas zinatniskas un rdpnieciskas tradici-
jas, un lielas arvalstu zalu razosanas firmas aizsarga savus
izgudrojumus visas valstis. (6. un 8. tabula)

Pieteicgji no Latvijas pamata ir lokalizeti Riga vai Pie-
Mga un uz zinadanam un jaunam tehnologdijam balstitai
rupniecibai nav vérojama tendence attistities Latvijas pa-
rgjos regionos. (10. Zim., tabula)

2002.-2004. gada laikd Patentu ekspertizes de-
partaments bez saviem tiesajiem pienakumiem bija
iesaistits arl citos pasakumos. Sakara ar Latvijas pievie-
nosanos Eiropas Savienibai aktuala kluva fdzdar-
bosanas jauno Eiropas Savienibas normativo aktu
izstrade, ka arl jau sp@ka esoSo normativo aktu
pPamemsana. Patentu joma ES uz Latvijas iestasanas
bridi darbojas divas regulas, kas saistitas ar papildu

Pieskirti patenti, pamatojoties uz starptautiskajiem
pieteikumiem (PCT)
Granted patents for international applications (PCT)

Registretie Eiropas patenti
Registered European patents

As far as granted patents are concerned the situation
is similar. The annual number of granted patents is slightly
over 100. The number of registered European patents (their
filing date is before May 1, 1995) is on the decrease, and we
hope thelr fiing in Latvia will come to an end within the next
few years. At the end of 2004, 3309 patents were valid in
Latvia. (Table 2)

Other data on patent applications show that the gene-
ral tendencies remain the same as in previous years. Na-
tional patent applications are usually filed by Latvian ap-
plicants, while foreign applicants prefer European patent
extension. Most of the applicants who have chosen to obtain
patent protection in Latvia through European patent exten-
sion are from the U.S.A. and Germany. (Table 3 and 5)

The breakdown of applications by the IPC classes
shows that the applications filed by Latvian applicants most-
ly relate to agriculture (Class A) and chemistry (Class C).
Foreign applicants likewise want to protect their inventions in
two classes, mostly A and C. The majority of applications fall
in two subclasses — CO7 (organic chemistry) and A61 (med-
ical and veterinary sciences). Both the above mentioned
classes involve development of pharmaceuticals, and there-
fore, we can assume that the great number of extended
patents in these particular branches is caused by two factors:
first, scientific and industrial traditions are still alive in Latvia
and, secondly, large foreign pharmaceutical companies want
to protect their inventions in all countries. (Table 6 and 8)

Most of Latvian applicants are located in Riga or Pieriga
(territories around Riga). In other regions of Latvia there is no
tendency for development of industries based on knowledge
and new technologies.

Apart from performing their direct duties the employees
of the Department of Patent Examination were also involved
in many other activities in 2002-2004. As Latvia was going
to join the European Union it was necessary to participate in
the development of new EU normative acts as well as to take
over the existing acts. At the time of Latvia’s accession, the




3. tabula. Latvija iesniegto patentu pieteikumu skaits 4. tabula. Pieskirto Latvijas patentu skaits 2002.— 2004, gada.
2002.— 2004. gada. Sadaljums péc to izcelsmes valsts Sadalijums péc to izcelsmes valsts

Table 3. Number of Patent Applications under National Procedure Table 4. Number of Granted Latvian Patents 2002 — 2004.
2002 — 2004. Breakdown by Origin Breakdown by Origin

s 2002 2003 2004 - 2002 2003 2004
Lv 150 89 108 Lv 119 102 87
AN 1 - - AN - 1 -
BG - 1 - AT 1 = —
BY 1 - BG = 1 =
BZ - 1 - BY 1 - =
CA 1 - = CA 1 -
CH 8 - 8 CH 4 6
CZ 2 - - cYy 1 = -
DE 6 16 4 cz 2 = -
DK 1 - - DE 6 7 9
EE - 1 1 DK 1 1 -
ES 2 1 - ES 2 - 1
Fl 1 2 - Fl 1 1 2
FR 1 1 - FR 1 1 1
GB 1 1 - GB 3 1 1
HR - 1 2 HR - 1 2
HU = - 2 IE | = 1
IE - - 1 IL 4 1 1
IL 3 - 1 IN - = 2
IN - 1 2 KN - 2 -
JP 1 - - KR 1 = =
KN 2 - - LT - - i
KR 1 = - MC 1 1 [ =
LI - - 1 NL - 1 -
LT - il - NO - 4 1
NL - il 3 RU 5 1 4
NO 3 2 1 SE 1 1 2
PL - - 1 Sl 1 - =
RU 2 5 2 SK 1 3 -
SE 1 - 2 UA 2 - =
SK 3 - - us 25 20 14
UA 2 - 1
us 22 22 16
5. tabula. Uz Latviju attiecinato Eiropas patentu skaits 1995.— 2004. gada. Sadalijums péc to izcelsmes valsts
Table 5. Number of European Patents Extended to Latvia 1995 — 2004. Breakdown by Origin
1153 |
1080 . '
I@] Pargjas valstis — AU, BB, BG, BS, CN, CU, CZ, GR, I—_|K, HR'. IN, IVS.
KN, KR, KY, LI, MT, PA, PT, RU, SI, 8K, TR, VG kopa3 attiecinajusas
98 patentus t.i. vidgji mazak ka 4 (3,92) patentus
The other countries — AU, BB, BG, BS, CN, CU, CZ, GR, HK, HR,
IN, IS, KN, KR, KY, LI, MT, PA, PT, RU, 8I, SK, TR, VG have extend-
380 ed to Latvia a total of 98 patents, i.e. on average less than 4 (3.92)

patents each.

209

154 435 129

116 g 98

Valsts State US DE FR GB SE FI IT CH DK AT NL BE ES CA HU AN JP

76 64 55




6. tabula

Latvijas Patentu valdée

tiesi fesniegtie izgudrojumu
pieteikumi 2002.— 2004. gada.
Sadalijums péc Starptautiskas
klasifikacijias klasém

Table 6

Applications of

Inventions Filed with LPO
2002 — 2004.

Breakdown by IPC Classes

7. tabula

Pieskirto Latvijas patentu
sadalijums péc Starptautiskas
klasifikacijas klasém

2002.— 2004. gada.

Table 7

Breakdown of Granted Latvian
Patents by IPC Classes

2002 — 2004

8. tabula

Attiecinato Eiropas patentu
sadalijums péc Starptautiskas
klasifikacijas klasém

1995.— 2004. gada.

Table 8

Breakdown by Extended
European Patents by IPC
Classes 1995 — 2004

9. tabula

Latvija spéka esosie patenti
2004. gada beigas.

Table 9

Number of Valid Patents

at the End of 2004.

2002 66 42 52 ] 7 17 17 19
2003 48 25 25 o 11 14 14 8
2004 51 31 ) > 15 17 7 6
Kons
foa 165 98 99 5 33 48 38 26
% 3.2 19,1 193 10 65 0,4 7.4 5,1
A B c D E F G H
2002 56 15 59 > 10 9 18 19
2003 55 17 33 o 9 11 13 15
2004 45 25 19 1 10 13 13 9
A 156 57 111 5 29 a3 44 35
% 33,2 12,1 23,6 1,1 6.2 7.0 9.4 7.4
A B c D E F G H
Skait
Nomber | 676 222 | 1116 19 77 67 66 49
% 29,6 9,7 48,7 0,8 34 2,9 28 2.2

Visvairak attiecinato Eiropas patentu ir $adas nozarés:
C 07 - organiska kimija ~ 973;

A 61 — medicina un veterinarija — 523;

A 01 - lauksaimnieciba, mezsaimnieciba — 57

Most of the extended European patents apply to the
folloving branches:

C 07, Organic Chemistry — 973;

A 61, Medical and Veterinary Sciences — 523;

A 01, Agriculture, Forestry — 57

%
Patenti pieskirti, pamatojoties uz nacionalajiem pieteikumiem 540 16.31
Granted patents for national applications '
Pieskirti patenti pamatojoties uz starptautiskajiem pisteikumiem (PCT) 055 7.71
Granted patents for international (PCT) applications '
Attiecinatie Eiropas patenti
Extended European patents 2005 60.60
Redistréti Eiropas patenti 151 456
Registered European patents '
Patenti pieSkirti, pamatojoties uz bijusas PSRS patentu dokurentiem 270 816
Registered patents for applications of the former USSR '
Patenti pieskirti, pamatojotigs uz Latvijas — ASV ligumu as 566
Registered patents under Latvian — USA Agreement '
Kopéjais pieskirto patentu skaits 100
Granted patents - total e




aizsardzibas sertifikatu pieskiranu zalém (Regula (EEK)
Nr. 1768/92) un augu aizsardzibas lidzekliem (Regula
(EK) Nr. 1610/96) un viena direktiva biotehnologijas jo-
ma (98/44/EEK). Sakara ar ligumu par Latvijas pievieno-
ganos ES bija noteikts seSu ménesu parejas periods, un
papildu aizsardzibas sertifikatus Sai laika varéja iegut
patentu Tpadnieki, kuriem Latvija bija spéka eso8s pa-
tents attiecigaja nozare, kas atbilda regulu noteiku-
miem. Tika iesniegti 44 pieteikumi. Lai ieviestu direktivu
par biotehnologisko izgudrojumu tiesisko aizsardzibu,
tika sagatavots jauns Patentu likums. Patentu likums
ietver arm nosacijumus, kas saistiti ar pievienosanos Ei-
ropas Patentu konvencijai, un 2000. gada Patentu ligu-
ma normas.

Departamenta darbinieki ir iesaistiti arf ES darba gru-
pas, kas sagatavo ES normativo aktu projektus, piems-
ram, regulas par Kopienas patentu un Piespiedu licencu
piedkir8anu zalém eksportam uz valstim ar sabiedribas ve-
selibas problémam un direktivu par datorizpildamu izgud-
rojumu aizsardzibu, ka ari apspriez genétisko resursu un
tradicionalo zinaSanu aizsardzibas problémas. Latvia at-
balsta abu regulu projektus, bet par Datorizpildamu izgud-
rojumu aizsardzibas direktivu notiek lielas diskusijas. Latvi-
jas IT parstavji pamata ir pret direktivas pienemsanu, jo uz-
skata, ka ta var radit problémas mazajiem un videjiem uz-
nemumiem, kas Latvija parstav visus $ai nozaré stradajo-
$0s UzZNEmMuUMUS.

Darbinieki savu iespéju robezas piedalas ari Latvijas
pieteicgju izglitoSana, kas saistita ar izgudrojumu aizsar-
dzibu. Lai veicinatu izgudrotajdarbibu ari citos Latvijas re-
gionos, Patentu valde ar Eiropas Patentu iestades atbalstu
2004, gada Rezekné atklaja regionalo informativo centru.

10. tabula, zim.

Latvijas pieteicéju sadaljums

pa regioniem 2002.-2004. gada /
Table, pic. 10 / Ventspils
Breakdown of Latvian Applicants

by Regions of Latvia 2002-2004

Pieriga
Zemgale
Vidzeme

Kurzeme

Latgale

P k\
; ~

following EU acts were in force in the field of patents: two re-
gulations — Regulation (EEC) No. 1768/92 concerming the crea-
tion of a supplementary protection certificate for medicinal
products and Regulation (EC) No. 1610/96 conceming the
creation of a supplementary protection certificate for plant pro-
tection products, as well as a directive on biotechnological in-
ventions (98/44/EEC). The Treaty of Latvia's accession to the
European Union provided for a transitional period of six months.
During this period, supplementary protection certificates could
be obtained by those patent owners who had a patent in one
of the relevant branches that was valid in Latvia and that com-
plied with the provisions of the above mentioned Regulations.
A total of 44 applications were filed. In order to enforce the
directive on legal protection of biotechnological inventions, a
new Patent Law was drafted. The Patent Law also contains
provisions relating to Latvia's accession to the European
Patent Convention and the regulations of the Patent Law
Treaty of 2000.

The employees of the Department participate in EU
working groups that draft EU acts, such as the Regulation on
the Community patent, the Regulation on the compulsory
licensing of patents relating to the manufacture of pharma-
ceutical products for export to countries with public health
problems, and the Directive on the protection of computer-
implernented inventions. They also discuss problems related
to the protection of genetic resources and traditional knowl-
edge. Latvia supports both of the above mentioned draft
Regulations, but intense discussions are still going on about
the Directive on the protection of computer-implemented
inventions. The Latvian IT specialists are against the adoption
of this directive, since they believe it would cause problems
for small and medium enterprises, which in case of Latvia
means — all enterprises working in this field.

Within the limits of their power the employees partici-
pate in the education of Latvian patent applicants on the pro-
tection of inventions. In order to encourage inventive activi-
ties in other regions of Latvia, the Latvian Patent Office with
the support of the European Patent Office opened a region-
al patent information centre in Rézekne in 2004,
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PRECU ZIMJU UN DIZAINPARAUGU DEPARTAMENTS
Department of Trademarks and Industrial Designs

Patentu valdes PreCu Zimju un dizainparaugu depar-
taments 2002., 2003. un 2004. gada ir attistijies un piln-
veidojies lidziga gultné ar visiem parégjiem Patentu valdes
departamentiem, par saviem galvenajiem uzdevurmiem
uzskatot precu zimju un dizainparaugu registraciju Latvija,
ar $o redistraciju saistito procedtru izstradi un nodrosina-
ganu, ka arf ar prec¢u Zimju un dizainparaugu registraciju,
bieZi ari plasaka nozZimé — ar to aizsardzibu saistito prak-
tisko un teorétisko jautajumu risinasanu Latvija.

PRECU ZIMES

2002., 2003. un 2004. gads Patentu valdes darbiba
precu Zimju joma ir bijis turpindjums jau ieprieks iesaktajam
regularo precu zimju pieteikumu izskatiSanas darbam gan
attieciba uz nacionalaja procedura iesniegtajiem pieteiku-
miem, gan ari uz starptautiskajam registracijam, kas staju-
8as speka saskana ar Madrides noligumu par zZimju starp-
tautisko registraciju un Madrides noliguma par zmju starp-
tautisko registraciju protokolu. Tomér, salidzinot ar iepriek-
$Gjiem gadiem, redzams, ka Patentu valdé sanemto pietei-
kumu skaits 2004. gada ir samazingjies. Tas noticis objekti-
vu iemeslu dél, jo kops 2004. gada 1. maija Latvija ir Eiro-
pas Savienibas dalibvalsts — tas nozimé, ka Latvijas teritori-
ja pre¢u zimi iespgjams aizsargat, to registrejot arl ka Ko-
pienas precu zZimi. Kopienas preu zimju redistracijas pro-
cedru veic leksgja tirgus saskanosanas birojs (precu zimes
un dizainparaugi), kas atrodas Spanijas pilséta Alikanté.

2004. gada beigas Latvija bija speka 27 625 naciona-
laja procedura registrétu preCu zimju, apméram 42 600
starptautiskaja procedtira redistrétu pre€u zimju un 237 660
redistretu Kopienas precu zimju. lespéja iznemuma tiesibas
uz precu Zimi Latvijas teritorija iegCt an ar registrétu Kopie-
nas precCu Zimi iespaidojusi ar aktivako valstu sarakstu
nacionalaja un starptautiskaja procedira sanemto pietei-
kumu skaita zina. Kaut gan pirmaja Getrinieka esosas valstis
palkusas nemainigas — proti, Vacija, Latvija, Sveice un
Francija —, lideris ir mainijies: 2002. un 2003. gada ta bija
Vacija, bet 2004. gada Patentu valde visvairak precu zimju
pieteikumu sanémusi no paSmaju pieteicejiem.

Precu zimju registracija péc nacionalas proceduras
2002. gada saskana ar nacionalo registracijas pro-

cediru tika iesniegti 2113 precu Zimju pieteikumi no 55
valstim, 2003. gada — 2192 precu zimju pieteikumi no 62

| .
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The Department of Trademarks and Industrial
Designs has been progressing and developing during
2002, 2003, and 2004 along with other departments of the
Patent Office. Its main tasks were to register trademarks
and industrial designs in Latvia, to develop and carry out
the necessary procedures related to the registration of
trademarks and industrial designs, as well as to deal with
the theoretical and practical aspects of their registration
and protection in Latvia.

TRADEMARKS

The Latvian Patent Office’s trademark-related activi-
ties in 2002, 2003, and 2004 have been a continuation of
the previously done work related to the examination of reg-
ular trademark applications (the applications filed under the
national procedure, as well as international registrations
under the Madrid Agreement Concerning the International
Registration of Marks and the Protocol Relating to the
Madrid Agreement Concerning the International Registra-
tion of Marks). Comparison with the previous years shows
that the number of applications filed with the Latvian Patent
Office has decreased in 2004, There is a valid reason for
this tendency, as Latvia joined the European Union on May
1, 2004, and it is now possible to protect a trademark on
the territory of Latvia by registering it as a Community mark.
Community trademarks are registered by the Office for
Harmonization in the Internal Market (Trade Marks and
Designs) located in Alicante (Spain).

27,625 trademarks registered under the national
procedure, about 42,600 marks registered under the inter-
national procedure, and 237,660 Community marks were
valid in Latvia at the end of 2004. The possibility of obtain-
ing exclusive rights for a trademark in the territory of Latvia
by registering a Community mark has affected the list of
the most active countries (considering the number of appli-
cations filed under the national and international proce-
dures). Although the first four countries are still the same,
i.e. Germany, Latvia, Switzerland, and France, the leader
has changed. While in 2002 and 2003 the leading position
was taken by Germany, in 2004, the greatest number of
trademark applications was filed by domestic applicants.

Trademark Registration under the National Procedure
A total of 2113 trademark applications from 55

countries were received under the national procedure in
2002, 2192 applications from 62 countries in 2003, and

e




2002 2003 2004

il SCL Prec¢u zimju registracijas pieteikumu kopskaits 2113 2192 | 1885
Precu Z,”ﬁ/u f eg/sz‘rgcy(? }atvuas . Trademark registration applications - total
Republika pec nacionalas proceddras - — ‘
2002.- 2004. gada No tiem Latvijas izcelsmes pieteikumi
Table 11 Including domestic applications o2 1278 =
Trademark Registration under the Procenitos e kapskaita .
National Procedure 2002 — 2004 % of the total 59.7% | 58,3% | 68,4%

Arvalstu izcelsmes pieteikumi

Foreign applications 851 914 255

Procentos no kopskaita

O,
% of the total 40,3% | 41,7% | 31.6%

Registrétas precu zimes
Registered applications 1581 2307 | 1634

Speka esos$o precu Zimju registraciu skaits gada beigas 29 368

27 62
Number of valid registrations at the end of year 27 253 S

1200 1 262 1 278 1 290
1000
914
800 851 Latvijas izcelsmes
pieteikumi
12. tabula 600 Domestic applications
Precu Zimju pieteikumu 595
sadaljums pa izcelsmes zemém 400
2002.— 2004. gada
(15 aktivakas valstis) 200 Arvalstu izcelsmes
Table 12 pieteikumi
Breakdown of Trademark 0 Foreign applications
Applications by Origin in 2002
2002 - 2004

(15 most active countries)

2002
DE LV CH FR

Nacionalaja procedura 40 1262 | 29 »
National Procedure
Starptautiskaja procedura B
International Procedure 1422 481 | 432
it 1462 |1262 | 510 | 443
Total

2003
DE LV CH FR

Nacionalaja procedura

National Procedure 31 |1278| 33 | 17

Starptautiskaja procedra

International Procedure 1845 B 431 | 505

Kopa 1876 | 1278 | 464 | 522
Total

2004
DE LV CH FR

Nacionalaja procedira

National Procedure 68 |1290| 21 | 8

Starptautiskaja procedtra

International Procedure 649 | - | 239 262

Kopa 717 |1290| 260 | 270
Total




valstim, savukart 2004. gada — 1885 precu zimju pie-
telkumi no 47 valstim. Latvijas izcelsmes pieteikumu
starp 2002. gada iesniegtajiem ir 1262 jeb 59,7%,
2003. gada - 1278 pieteikumi jeb 58,3%, bet 2004. ga-
da — 1290 pieteikumi jeb 68,4%. Salidzingjuma ar
iepriekdejo parskata periodu Latvijas izcelsmes pietei-
kumu skaita ipatsvars ir palielingjies — tas ir apmeéram
60% no nacionalas registracijas proceduras kartiba
iesniegtajiem pieteikumiem, ka ari apmeram 17% no vi-
siem — gan saskané ar nacionalo, gan starptautisko re-
gistracijas procedlru sanemtajiem — precu Zimju pietei-
kumiem. {11. tabula)

Arvalstu izcelsmes pieteikumu vidd lielakais skaits
joprojam ir no Amerikas Savienotajam Valstim: 2002. ga-
da 330 (15,6%), 2003. gada - 375 (17,1%), bet 2004. ga-
da — 192 (10,2%). Seko Lielbritanijas, Vacijas, Somijas,
Japanas, Krievijas Federacijas, Lietuvas, lgaunijas un
Sveices valstu pieteicdji, kuri tomér parsvard izmanto $o
valstu precu zimju ipadniekiem daudz értako iespgju —
starptautisko precu zimju redistracijas proceddru, un
kops 2004. gada 1. maija — iesp&ju iznémuma tiesibas uz
preCu zimi Latvijas teritorija ieglt ar registrétu Kopienas
precu zimi. (12. tabula)

Starptautiskas precu zimes

Kop$ 2000. gada 5. janvara Latvija ir ne tikai Mad-
rides noliguma par preCu zZimju starptautisko registraciju
{turomak — Madrides noligums) dalibvalsts, bet ari Mad-
rides noliguma par prec¢u zimju starptautisko registraciju
protokola (turpmak — Madrides protokols) dalibvalsts.
Sis fakts atspogulojas arl predu zimju pieteikumu
sadalijuma starp nacionalo un starptautisko proceduru:
1998. un 1999. gada starptautiskas predu zimes veido-
ja apmeram 60% no kop&ja pieteikumu skaita, bet
2002., 2003. un 2004. gada — apméram 70%. |zskaid-
rojums ir tads, ka Madrides protokola dalibvalstis ir ari,
piemeram, Lielbritanija, Zviedrija, Somija, Danija, Lietuva,
lgaunija, arT Japana un ASV - valstis, kuras nav Madrides
noliguma dalibnieces, un pirms 2000. gada 5. janvara
Latvija sanéma precu zZimju pieteikumus no Sim valstim
tikai saskana ar nacionalo proceddru.

Tatad vairak ka divas treSdalas 2002., 2003. un
2004. gada precu Zimju registracijas pieteikumu veido
saskana ar Madrides noligumu un Madrides protokolu
Spéka stajusas zimes. Pavisam 2002. gada aizsardzibu
Latvija ieguvusdas 4842, 2003. gada — 5822 (tas ir lielakais
lidz 8im gada sanemto pieteikumu skaits, kops Latvija ir
Madrides sistémas dalibvalsts), bet 2004. — 4866 starp-
tautiskas precu zimes. 2002. gada bija 3971 jauna re-
Qistracija un 871 teritorialais paplasinajums. 2003. gada
attiecigi bija 4474 jaunas redistracijas un 1348 teritorialie
paplasinajumi, bet 2004. gada — 3956 jaunas registraci-
jas un 910 teritoridlie paplasinajumi. Procentuali saskana
ar Madrides noligumu un Madrides protokolu speka sta-
jusas zimes 2002. gada Latvija veidoja 69,6%, 2003, -
72,6% no kopéja pieteikumu skaita, bet 2004. gada -
721%. (13., 14., un 15. tabula)

Starptautisko precu zimju izcelsmes dalijuma, tapat
ka iepriekdgjos gados, izteikti doming Vacia, kurai seko
Francija, Sveice, Beniluksa valstis un Itélija, pec tam — Spa-
nija, Krievijas Federaciia, Polija un Cehija.

Latvijas precu zimju pasnieki apliecina interesi ar
par zZimju aizsardzibas ieglsanu arvalstis ar starptautiskas
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1885 applications from 47 countries in 2004. 1262 of the
applications filed in 2002 were of Latvian origin, which
constituted 59.7% of the total number of filings; in 2003 it
was 1278 applications or 58.3%, and in 2004 — 1290
applications or 68.4%. The proportion of domestic appli-
cations has increased during the period of review as com-
pared to the previous period and has reached about 60%
of the total amount of trademark applications filed under
the national procedure, and around 17% of the total
amount of filings — i.e., both, applications received under
the national procedure and those received under the pro-
visions governing international registration. (Table 11)

Among foreign applications, the greatest number
comes from the U.S.A— 330 (15.6%) in 2002, 375 (17.1%)
in 2003, and 182 (10.2%) in 2004. The U.S.A. are followed
by the United Kingdom, Germany, Finland, Japan, Russian
Federation, Lithuania, Estonia, and Switzerland. However,
the applicants of these countries prefer international trade-
mark registration that is much more convenient for trade-
mark holders from these countries, as well as the new
opportunity available from May 1, 2004 — to obtain exclu-
sive rights for a trademark on the territory of Latvia by
registering it as a Community mark. (Table 12)

International Trademarks

Since January 5, 2000, Latvia has been a member
state not only of the Madrid Agreement Concerning the
International Registration of Marks {(hereinafter, the Madrid
Agreement), but also of the Protocol Relating to the Madrid
Agreement Concerning the International Registration of
Marks (hereinafter, the Madrid Protocol). This has influen-
ced the distribution of filings under the national and the
international procedure. In 1998 and 1999, the ratio of in-
ternational applications was around 60% of the total
amount of filings, but in 2002, 2003, and 2004 it had
increased up 1o 70%. This can be accounted for by the fact
that several countries, like the United Kingdom, Sweden,
Finland, Denmark, Lithuania, Estonia, Japan, and the U.S.A.
are member states of the Madrid Protocol, while not being
members of the Madrid Agreement. Before January 5,
2000, trademark applications from the above mentioned
countries were received only under the national procedure.

More than two thirds of the trademark registration
applications filed in 2002, 2003, and 2004 are constituted
by marks that have become valid under the provisions of
the Madrid Agreement and the Madrid Protocol. A total of
4842 international trademarks have gained protection in
Latvia in 2002, 5822 in 20083 (this is the highest number of
international applications received since Latvia has joined
the Madrid system), and 4866 in 2004. In 2002, there were
3971 new registrations, and 871 territorial extensions. In
2008, there were 4474 new registrations and 1348 territo-
rial extensions, and in 2004 — 3956 new registrations and
910 territorial extensions. The percentage of trademarks
that had become valid under the provisions of the Madrid
Agreement and the Madrid Protocol was 69.6% of the to-
tal number of applications in 2002, 72.6% in 2003, and
72.1% in 2004. (Table 13, 14, 15)

Just like in the previous period of review, Germany
prevails in the distribution of international trademarks by pla-
ce of origin, followed by France, Switzerland, Benelux states
and Haly. The above-mentioned countries are followed by
Spain, the Russian Federation, Poland, and the Czech
Republic.




13. tabula. Predu zimju pieteikumu skaits Latviia 1992.— 2004. gada
Table 13. Number of Trademark Applications (1992 — 2004)

1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004
Nacionalaja procedura 5601 | 9194 | 2854 | 2050 | 1956 | 2480 | 2953 | 2000 | 1962 | 2027 | 2113 | 2192 | 1885
Under the national procedure
Madrides savienioas etvaros o056 | 3660 | 3873 | 4372 | 8860 | 4771 | 5157| 4842 | 5822 | 4866
Under the Madrid system
?gtgf‘ 5621 | 9194 | 2854 | 4315 | 5616 | 6353 | 7325 | 5959 | 6733 | 7184 | 6955 | 8014 | 6751
5822
5157 _
a7 4842 4866
Nacionalaja proceddra
Under the national procedure 19
== 2027 2118 21
1962 ol 1885
Madrides savienibas ietvaros
Under the Madrid system
2000 2001 2002 2003 2004
14, tabula. Predu zimju redistraciju skaits Latvija 1992.— 2004. gada
Table 14. Number of Trademark Registrations (1992 — 2004)
1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004
Nacionalaja procedura ~ 11819 | 7862 | 1794 | 4117 | 3689 | 3888 | 1914 | 2068| 1660 | 1581 | 2307 | 1633
Under the national procedure
Madrides savienibas ietvaros
Under the Madrid system - - 0056 | 3660 | 3873 | 4372 | 3860 | 4771| 5157 | 4842 | 5822 | 4866
T}Sg&a - 1819 | 7362 | 4050 | 7777 | 7562 | 8260 | 5774 | 6839 | 6817 | 6423 | 8129 | 6499
5822
5157 i .
i 4842 4866
Nacionalaja procedira
Under the national procedure 2307
1660 1581 1633
Madrides savienibas ietvaros I
Under the Madrid system I
2000 2001 2002 2003 2004
14
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15. tabula
Starptautisko precu zimju
izplatiba uz Latvjas Republiku

Jaunas starptautiskas registracijas
New international registrations

3971 4474 3956

2002,— 2004. gada

Table 156
International Trademarks

Agraku starptautisko registraciju teritorialie paplasinajumi
Territorial extensions of earlier international registrations

871 1348 910

Relating to the Republic of Latvia
2002 - 2004

Procentos no kopskaita
% of the total

18% 23,1% | 18,7%

Starptautisko zimju kopskaits ar aizsardzibu Latvija
International marks protected in Latvia - total

4842 5822 4866

16. tabula

Latvijas izcelsmes starptautiski

registrétas pre¢u zimes (Madrides noliguma
un ar to saistita protokola ietvaros)

Table 16

International Trademark Registrations of
Latvian Origin (under the Madrid Agreement
and the Madrid Protocol)

70
60
50

40

30 O =

skaits number

. O
ol

O 67

45 44 45

1995 1996 1997 1998

refistracijas palidzibu. 2002, gada stajusas spéeka 45
starptautiskas redistracijas ar Latvijas izcelsmi, 2003. gada
— 72, bet 2004. — 67 registracijas. (16. tabula)

Katru $ada starptautiskaja registracija noradito val-
sti skaitot atseviSki, Latvijas pieteicgji, izmantojot Madri-
des sistému, 2002. gada veikusi 176 precu zimju regis-
tracijas, 2003. gada — 633, bet 2004. gada — 536 re-
gistracijas, un tas jau ir nozZimigs skaits. Jau tradicionali
Latvijas pieteiceju starptautiski redistrétajas pre¢u zimés
ka attiecinajuma valstis visbiezak noraditas Lietuva, Krie-
vijas Federacija, Igaunija, Ukraina, Baltkrievija, kam seko
Polija un Vacija.

DIZAINPARAUGI

2002. gada iesniegti pavisam 99, 2003. gada — 102,
bet 2004. gada — 56 dizainparaugu pieteikumi. Liela dala
no tiem ir kompleksi pieteikumi, kas satur nevis vienu, bet
vairakus dizainparaugus vai to izpildijuma variantus, tapec
faktiskais aizsardzibai pieteikto dizainparaugu skaits ir lie-
laks, proti, 2002. gada pavisam 217, 2003. gada — 272,
bet 2004. gada — 111 objekti. No iesniegtajiem pieteiku-
miem apmeram puse ir Latvijas izcelsmes: 2002. gada tie
bija 51,5%, 2003. gada — 50%, bet 2004. gada — 55,4%
no pieteikumu kopskaita, Salidzinot ar ieprieksgjiem ga-
diem, redzams, ka pieteikumu skaits 2004. gada ir sama-
zingjies. Tas noticis objektivu iemeslu del: kops 2004, gada

1999
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2000 2001 2002 2003 2004

Latvia's trademark holders express interest in
obtaining trademark protection abroad through interna-
tional registration. 45 interational registrations of Latvian
origin have entered into force in 2002, 72 in 2003, and 67
in 2004. (Table 16) If each country designated in such an
international registration is counted separately, we can say
that Latvian applicants have obtained 176 trademark reg-
istrations via the Madrid system in 2002, 633 registrations
in 2003, and 536 registrations in 2004. Traditionally, the
designated countries most often mentioned by Latvia’s
applicants in their international trademark registrations are
Lithuania, the Russian Federation, Estonia, the Ukraine,
and Byelorussia, followed by Poland and Germany.

INDUSTRIAL DESIGNS

A total of 99 applications for industrial design pro-
tection were filed in 2002, 102 applications in 2003, and
56 in 2004. Many of them are multiple applications con-
taining more than one industrial design or its variant; there-
fore, the actual number of filed industrial designs is greater:
217 objects in 2002, 272 in 2003, and 111 in 2004.
Approximately half of the filed applications are of Latvian
origin — 51.5% in 2002, 50% in 2003, and 55.4% in 2004.
In 2004, the number of applications has decreased as com-
pared to the previous years. There is a valid reason for this
tendency, as Latvia joined the European Union on May 1,
2004, and it is now possible to protect the outward
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17. tabula. Dizainparaugu aizsardziba Latvijas Republika 2002.— 2004. gada
Table 17. Protection of Industrial Designs in Latvia 2002 — 2004

Dizainparaugu pieteikumu kopskaits
Design applications — total

No tiem — Latvijas izcelsmes pieteikumi
Including domestic applications

Procentos no kopskaita
% of the total

Arvalstu izcelsmes pieteikumi
Foreign applications

Procentos no kopskaita
% of the total

Izsniegtie dizainparaugu patenti
Granted design patents

Registrétie dizainparaugi
Registered designs

Spaka esose dizainparaugu patentu skaits gada beigas
Number of valid design patents at the end of year

2002 2003 2004
99 102 | 56 48 2l
51 51 31
515% | 50% | 554%
48 51 25
25
48,5% | 50% | 44,6% 51 2
88 68 70
31
= 17
505 | 493 | 515
2002 2003 2004

Latvijas izcelsmes pieteikumi
Domestic applications

1. maija Latvija ir Eiropas Savienibas dalibvalsts, un tas no-
Zim&, ka Latvijas teritorija izstradajuma arégjo veidolu iespé-
jams aizsargat, to registrgjot ar ka Kopienas dizainparau-
gu. Kopienas dizainparaugu registracijas proceduru veic
lek$ja tirgus saskano$anas birojs (pre¢u zimes un dizain-
paraugi), kas atrodas Spanijas pilséta Alikante. 2004. gada
no Latvijas redistréti 17 Kopienas dizainparaugi, no tiem
sesi — ar Patentu valdes starpniecibu. (17. tabula)

Pieteikumu tematiskais loks ir visai daudzveidigs,
aizsardzibai pieteikti |oti dazadi objekti — gan telpiski
(modeli), gan plakani (zZim&umi). Protams, tapat ka
ieprieks, ari uz 2002., 2003. un 2004. gada pieteikta-
jiem dizainparaugiem lielu iespaidu atstaj Latvijas pas-
reizéjais rlpniecibas stavoklis. Gan 2002., gan 2003. un
2004. gada pieteikts daudz partikas produktu iesainoju-
mu paraugu, pude|u, flakonu, dazadu tvertnu.
Pieteiktas ari sanitartehniskas ierices, pieméram, van-
nas, tirdzniecibas un izstazu stendi un vitrinas, buvkon-
strukcijas un to elementi, pieméram, peldoda degvielas
uzpildes stacija, ierices noslégsanai un plombésanai,
mébeles, tostarp novusa galds, apgerbi, pieméram,
svarki-bikses. Pieteiktas majturibas preces, darbariki,
partikas produktu dizains.

No Latvijas pieteicgjiem, kuri 2002., 2003. un 2004.
gada iesniegusi lielaku skaitu dizainparaugu pisteikumu,
var nosaukt dizainerus Vladimiru un Dmitriju PERELIGI-
NUS, Pavelu KURILOVU, uznemumus SIA “PAA”, SIA
“SPN”, SIA “LANGA, inZenieru razoSanas firma”, A/S “RI-
MAKO” un SIA “DIENA PIRMS JANU NAKTS". Arvalstu
pieteicgju saraksta ar vairdkiem, ka arl ar kompleksiem
pieteikumiem atzimgjami uznémumi HANSGROHE AG,
HENKEL KGaA, STOKKE GRUPPEN AS, UAB “OPTI-

Arvalstu izcelsmes pieteikumi
Foreign applications

appearance of a product on the territory of Latvia by reg-
istering it as @ Community design. Community designs are
registered by the Office for Harmonization in the Internal
Market (Trade Marks and Designs) located in Alicante
(Spain). 17 Community designs of Latvian origin have been
registered in 2004, six of them registered through the
Latvian Patent Office. (Table 17)

The thematic range of applications is quite diverse.
Applications for protection of very different objects have
been filed, both three-dimensional (models) and two-
dimensional (drawings). Like in the previous period of
review, the industrial designs filed in 2002-2004 have
been influenced by the present situation in Latvia’s indus-
try. There are many applications related to samples of
packaging for foodstuffs, bottles, flasks, and various con-
tainers. There are also applications for the protection of
sanitary appliances, for example, bath-tubs, as well as of
stands and glass-cases for trade and exhibitions, building
units and construction elements, for example, a floating
fuel-filling station, locking and sealing devices, furniture,
including a table for novus game, articles of clothing, for
example, skirt-trousers. Applications have been filed for
the protection of the design of household goods, tools,
and foodstuffs.

Among Latvia's applicants who have filed a consid-
erable number of industrial design applications during
2002, 2003, and 2004, the designers Vladimirs and
Dmitrijs PERELIGINS, and Pavels KURILOVS should be
mentioned as well as several enterprises: LLC “PAA”, LLC
“SPN”, LLC “LANGA, inZenieru razosanas firma”, JSC
“RIMAKO" and LLC “DIENA PIRMS JANU NAKTS”
Among foreign applicants who have filed more than one




MATA” un ZAO “STRAZH, Inzhenernij Promishlennij
Kontsern”.

2004. gada laika divas reizes mainijas normativie
akti, kas regule dizainparaugu tiesisko aizsardzibu Latvija:
15. aprill stjas spéka Dizainparaugu noteikumi, kas tika
pienemti Satversmes 81. panta kartiba, bet 28. oktobri
Saeima pienéma Dizainparaugu likumu, kas stajas spéka
18. novembrl.

Lidztekus citam izmainam jaunie normativie akii
paredz, ka péc dizainparauga publikacijas un redistraci-
jas Patentu valde dizainparauga fpasniekam izsniedz no-
teikta parauga registracijas apliecibu agraka dizainparau-
ga patenta vieta. Lidz ar to 2004. gada izsniegti gan
dizainparaugu patenti (lidz 2004. gada 14. aprilim pieteik-
tajiem dizainparaugiem), gan regdistracijas apliecibas (sa-
kot ar 2004. gada 15. aprili pieteiktajem dizainparau-
giem).

2002. gada Latvija izdoti 88, 2003. gada — 68, bet
2004. gada - 70 dizainparaugu patenti un 17 registraci-
jas apliecibas. 2004. gada beigas spéka bija pavisam
498 dizainparaugu patenti un 17 dizainparaugu registra-
cijas. Ka pozitivu tendenci dizainparaugu aizsardzibas
joma var atzimét to, ka, beidzoties dizainparaugu paten-
tu darbibas pirmajam piecu gadu terminam, zinama daja
dizainparaugu patentu Tpasnieku izrada interesi par $o
patentu darbibas terminu pagarinasanu. No 102 dizain-
paraugu patentiem, kuri izsniegti uz 1997. gada pieteik-
tajiem dizainparaugiem, uz otro periodu ir pagarinati 28,
bet no 95 1998. gada iesniegtajiem — pagarinati 27. Uz
treSo periodu pagarinati Cetri 1992. gada pieteiktie di-
zainparaugi un devini 1993. gada pieteiktie dizainparaugi.
2004. gada darbibas termins pagarinats 29 dizainparau-
gu patentiem. Bez tam jaatzimé, ka no 2004. gada
1.maija Latvija automatiski stajas spéka 33 000 regis-
trétie Kopienas dizainparaugi, kuru skaits uz 2004. gada
31. decembri jau sasniedza 77 000.

application, or multiple applications, we should point out
HANSGROHE AG, HENKEL KGaA, STOKKE GRUPPEN
AS, UAB “OPTIMATA" and ZAO "“STRAZH, Inzhenemij
Promishlennij Kontsern”.

Normative acts governing the legal protection of
industrial designs were changed twice in 2004: on April 15,
Regulations on Industrial Designs entered into force, which
had been adopted by the Cabinet of Ministers pursuant to
Article 81 of the Constitution of the Republic of Latvia; on
October 28, the Saeima (Parliament) adopted a new Law on
Industrial Designs, which entered into force on November
18. Along with other changes the above mentioned acts
also provide that after the publication and registration of an
industrial design the Patent Office grants a registration cer-
tificate of a standard type to the design owner, not a design
patent as provided for in the old Law. Therefore, both indus-
trial design patents (for designs filed before or on April 14,
2004) and registration certificates (for designs filed on or
after April 15, 2004) were granted in 2004.

A total of 88 industrial design patents were granted
in 2002, 68 patents in 2003, as well as 70 patents and 17
registration certificates in 2004. Altogether 498 industrial
design patents and 17 industrial design registrations were
in force at the end of 2004. We might point out a positive
tendency in the sphere of industrial designs: by the end of
the first five-year period of industrial design protection,
some holders of industrial design patents have shown in-
terest in the renewal of their patents. Out of the 102 indus-
trial design patents that were granted on the grounds of
applications filed in 1997, 28 have been renewed for the
second period, and 27 out of the 95 filed in 1998. Four in-
dustrial design patents that were granted on the grounds
of applications filed in 1992 and nine industrial design pa-
tents that were granted on the grounds of applications filed
in 1993 have been renewed for the third period. 29 indus-
trial design patents were renewed in 2004. We should also
mention that 33,000 registered Community designs auto-
matically came into effect in Latvia on May 1, 2004. By
December 31, 2004, their number had already reached
77,000.

Patentu tehniska
bibliotéka 2006
T0000058F




APELACIJAS PADOME, 1995. — 2004.

Board of Appeal, 1995 — 2004

Latvija rOpnieciska ipasuma tiesibu istenoSanas no-
drodinasana jau devinus gadus veiksmigi darbojas Latvijas
Republikas Patentu valdes Apelacijas padome (turpmak —
Apelacijas padome). Apelacijas padome ir izveidota rlp-
nieciska pasuma objektu stridu pirmstiesas izskatiSanai,
un taja pieteicgjs var parstdzet sev nelabveligus Patentu
valdes lemumus (apelacijas lietas), bet ieinteresétas perso-
nas var iebilst pret iznémuma tiesibu pieskirSanu citai per-
sonai (iebildumu lietas).

Apelacijas padome atrodas Patentu valdes sastava
un ir izveidota saskana ar Patentu likuma noteikumiem
1995. gada 14. jllija. Ta ka Patentu likums bija pirmais rdp-
nieciska fpasuma likums kop$ Latvijas neatkaribas atjauno-
danas, taja bija svarigi ietvert ari tiesisku regulejumu, kas
attiecas uz Apelacijas padomi. VElakajos ripnieciska pasu-
ma likumos vairs netika atkartotas normas par Apelacijas
padomi, jo, lai gan Patentu likums attiecas uz izgudrojumu
jomu, predu zimju un dizainparaugu stridos Patentu likuma
noteikumus par Apelacijas padomi pieméroja pec analo-
ijas. Laikam ejot, dazas no Apelacias padomes darbibu
regulgjodajam Patentu likuma normam vairs neatbilst faktis-
kajai situacijal, tapec 2004. gada nogalé tika izstradats liku-
ma attieciga panta grozijuma projekts, kura precizeta Ape-
lacijas padomes darbiba (proti, stridu izskatiSana patentu,
precu zimju, dizainparaugu un pusvaditgiu izstradajumu
topografiu joma), ka arl palielinats Apelacias padomes
skaitliskais sastavs. Pasas gada beigas Patentu likuma gro-
zZiumu projekts tika iesniegts Tieslietu ministrija, un pec
saskanosanas 1as tiks virzits pienemsanai Saeima.

Pagaidam Apelacijas padomes uzdevumus, tiesibas
un organizatoriskos principus nosaka tieslietu ministra ap-
stiprinats Apelacijas padomes Nolikums, bet tuvakaja na-
kotné Apelacijas padome darbosies atbilstosi Ministru ka-
bineta noteikumiem, kas tika izstradati 2004. gada nogalé
un iesniegti talakai virzibai uz Ministru kabinetu.

Apelacijas padomes sastavu, proti, Apelacijas pado-
mes locek|us iece] tieslietu ministrs uz tris gadu periodu, un
taja tiek ieklauti gan Patentu valdes darbinieki, gan
specidlisti zinatng, tehnika vai jurisprudence. 2004. gada
beigas Apelacijas padomé darbojas sesi Patentu valdes
darbinieki (Dace Liberte — Apelacijas padomes priekSsede-
taja, Siva Drozdovska, Mara Rozenblate, Janis Ancitis,
Normunds Lamsters, Janis Ratenieks) un Cetri attiecigo
jomu specidlisti (Janis Kristapsons, Karlis Kramins, Alberts
Paze, Georgijs Polakovs). Apelacijas padomes lietvediou
nodrodina tas pastaviga sekretare (leva Plime-Popova).

The Board of Appeal of the Patent Office of the Re-
public of Latvia (hereinafter — Board of Appeal) has been
successfully functioning in the sphere of industrial proper-
ty rights enforcement for nine years. The task of the Board
of Appeal is pre-trial examination of industrial property dis-
putes. Applicants may lodge their appeals against unfa-
vourable decisions of the Patent Office (appeal cases), and
interested parties may object against granting of exclusive
rights to other persons (opposition cases).

The Board of Appeal, which is an administrative unit
of the Patent Office, was established in accordance with
the Patent Law provisions on July 14, 1995. Considering
that the Patent Law was the first industrial property law
adopted after the renewal of Latvia's independence, it was
essential to include legal provisions concerning the Board
of Appeal in this law. In the course of time, some of the
Patent Law provisions governing the activities of the Board
of Appeal no longer matched realities. Therefore, amend-
ments to the respective Article of the Patent Law were
drafted at the end of 2004, which defined more accurately
the functions of the Board of Appeal (i.e., examination of
disputes in the fields of patents, trademarks, industrial
designs, and topographies of semiconductor products), as
well as increased the number of members of the Board of
Appeal. At the very end of the year the drafted Patent Law
amendments were submitted to the Ministry of Justice and
the approved version of the draft law will be forwarded to
the Saeima (Parliament) for adoption.

The tasks, rights, and organizational basis of the
Board of Appeal are presently set out by the Board of
Appeal By-laws approved by the Minister of Justice, but in
the near future the functioning of the Board of Appeal will
be governed by Cabinet Regulations that at the end of
2004 were drafted and prepared for forwarding to the Ca-
binet of Ministers.

The members of the Board of Appeal are appointed
by the Minister of Justice for a period of three years, among
them employees of the Patent Office, as well as specialists
in the field of science, technology, or law. At the end of
2004, six employees of the Patent Office were involved in
the work of the Board of Appeal.

Since the Board of Appeal was founded it has exam-
ined a total of 1242 cases (986 opposition cases and 256
appeal cases). During these nine years, only 83 decisions
of the Board of Appeal have been appealed against in
court, and only 13 of them have been repealed by the




Kop$ Apelacijas padomes izveidoSanas sakuma ko-
puma ir izskatitas 1242 lietas (986 iebildumu lietas un 256
apelacijas lietas), o devinu gadu laika tiesa ir parstdzéti
tikai 83 Apelacijas padomes [Emumi, no kuriem ar tiesas
spriedumiem péc bitibas atcelti tkai 13 lemumi. Sie skait]i
neapsSaubami apstiprina Apelacijas padomes lielo lomu un
ieguldijumu rlpnieciska Tpasuma tiesibu istenosanas no-
droSinasana. Tie parada arl neapstridamo faktu, ka Ape-
lacijas padome ievérojami atslogo attiecigas tiesu instan-
ces Latvija, jo |auj ipasSniekiem atrisinat dalu stridu pirms
grieSanas tiesa. (Statistikas dati par Apelacias padomes
izskatitajam lietam apkopoti 18. tabula.)

Bez tam 18. tabulas dati parada ar, ka Latvija iebil-
dumu un apelacijas lietu skaits lielaku ipatsvaru saglaba
precu zZimju jom3, kas varétu netiesi noradit uz esoso situa-
ciju Latvijas rupniecibd, proti, tas vajo attistibu, ka arl uz
Latvijas izgudrotaju zinamu pasivitati, kas izpauzas maza
skaita ar patentiem aizsargatu rUpniecibas objektu.

Pédéjos gados péc nacionaldas un starptautiskas
proceduras registréto preCu zimju kopskaits videji ir sesi
lidz septini tOkstosi gada.

19. tabulas dati atspogulo personu aktivitati savu izné-
muma tiesibu aizsardziba, proti, Latvija apstridéti tiek vidgji
2% no registretajam pre¢u ZIMmem — tas ir oti niecigs raditajs.
Tas apstiprina eso$as iebildumu procedaras listderibu, proti,
iebildumu procediru péc iznémuma tiesibu pieskirsanas.
(Ja Latvija iebilduma procedira biltu pirms precu zimes
registracias, tas lielakal dajai pieteicgju bltu neizdevigi, jo
neracionali aizkavétu iznémuma tiesibu iegdsanu.)

leskats Apelacijas padomes praksé
(2002.- 2004.)

Absolutie atteikuma pamatojumi {ex parte procedira)

Lai gan ar apelacijas proceddru pieteicgjs var Istenot
savu tiesibu nodrosinasanu, proti, parstidzét Patentu val-
des lemumus, ar kuriem atteikta rdpnieciska ipasuma ob-
jektu redistracija, apelaciju listu skaits nav liels (skat. 18. ta-
bulu — apelacijas). lesp&jams, ka nepilnu desmit gadu laika
ir nostabilizgjusies registracijas prakse, kura labi zinama ari
pieteicgjiem vai to parstavjiem (liela dala pieteikumu visu
lietvedibu karto profesionali patentpilnvarotie). Ari parado-
ties jaunam tendencem rlpnieciska Tpasuma redistracijas
joma, tam atri tiek izveidota pieeja, kas, iespgjams, apmie-
rina pieteicgju un ir vinam, saprotama.

Lielaka dala Patentu valdes precu zimju atteikumu tiek
pamatoti uz $adiem likuma “Par pre¢u Zimém un Jeografis-
kas izcelsmes noradem” (turpmak — LPZ/99) noteikumiem:

¢ zZimes atSkirtsp&jas trikums attieciba uz pieteikta-

jam precem vai pakalpojumiem (LPZ/99 6. panta pir-
mas dalas 2. punkts);

® Zime sastav vienigi no tadiem apzimejumiem vai

noradém, kuras var izmantot komercdarbib3, lai ap-

Zimétu attiecigo precu vai pakalpojumu veidu, kvali-

tati, daudzumu, lietojumu (funkcionalo uzdevumuy),

vertibu, geografisko izcelsmi, precu izgatavosanas
vai pakalpojumu sniegsanas laiku vai citas precu vai
pakalpojumu ipasibas (LPZ/99 6. panta pirmas dalas

3. punkts);

* Zime sastav no tadiem apzZiméjumiem vai noradém

(visparigiem apzimé&jumiem), kuras attiecioa uz pie-

teiktajam precém vai pakalpojumiem kjuvusas vispar-
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court. These numbers prove the significant role and contri-
bution of the Board of Appeal to the implementation of
industrial property rights. They also demonstrate the fact
that the Board of Appeal significantly unburdens Latvian
courts, as it lets the right holders settle some of their dis-
putes before going to court. (Statistical data on the cases
examined by the Board of Appeal are summarized in
Table18.)

Besides, the figures of Table 18 indicate that the
majority of opposition and appeal cases pertain to trade-
marks. This could be indicative of the general situation in
the Latvian industry, and namely, its low level of develop-
ment, as well as of certain inactivity of Latvian inventors
resulting in a low number of industrial objects that are pro-
tected by patents.

During the last few years, the average yearly num-
ber of trademarks registered under the national and the
intemational procedure has been 6-7 thousand marks in
total. Table 19 reflects the activity of persons in the pro-
tection of their exclusive rights, and namely, on average
only 2% of the registered trademarks are opposed to in
Latvia, which is a truly negligible ratio. This confirms that
the existing opposition procedure suits the current situ-
ation, that is, the opposition procedure comes after the
grant of exclusive rights. (If the opposition procedure
came before trademark registration, it would be incon-
venient for most applicants since such a procedure
would unnecessarily delay the obtaining of exclusive
rights.)

Insight into the Board of Appeal’s Practice
2002 — 2004

Absolute Grounds for Refusal (ex-parte procedure)

Although the procedure of appeal allows applicants
to exercise their rights, i.e. to appeal against the Patent
Office’s decisions that contain refusal to register industrial
property objects, the number of appeal cases is relatively
small (see Table 18 ~ Appeals). Perhaps over a period of
almost 10 years the registration practices have stabilized
and are well known to the applicants or their representa-
tives (the formalities with respect to most applications are
dealt with by professional patent attorneys). As new devel-
opments appear in the sphere of industrial property regis-
tration, they are quickly fine-tuned in a way that is accept-
able or understandable to applicants.

Most of the Patent Office’s trademark registration
refusals are substantiated by the following provisions of the
Law “On Trademarks and Indications of Geographical
Origin” (hereinafter — LTL/99):

¢ the mark lacks any distinctive character with res-

pect to the applied goods or services (LTL/99. Article

6, Paragraph 1, Sub-Paragraph 2);

¢ the mark consists solely of signs or indications,

which may serve, in trade, to designate the kind,

quality, quantity, intended purpose, value, geogra-
phical origin, or the time of production of the goods
or of providing the services, or other characteristics
of the goods or services (LTL/99, Article 6, Para-

graph 1, Sub-Paragraph 3);

* the mark consists solely of signs or indications

which have become customary in the current language



18. tabula. Apelacijas padomes darbiba
Table 18. Activities of the Board of Appeal
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pienemtas ikdienas valoda vai godpratigas un vispar-

atzitas komercdarbibas parazas (LPZ/99 6. panta pir-

mas dalas 4. punkts).

Tadél ar lielakaja daja Apelacijas padomeé izskatito
apelaciju analizéta redistracijai pieteikto apzimejumu atbil-
stiba minétajam normam.

Lietu pieméri no Apelacijas padomes prakses:

Patentu valde atteica precu zZimes INDOOR registraciju 35.
klases pakalpojumiem: «reklama; darfjumu vadiSana; uznemumu par-
valdiana; biroja darbi; mazumtirdznieciba; fransizes pakalpojumi; pro-
fesionalas konsultacijas darjumu joma» sakara ar zimes atskirtspéjas
trakumu un nepieciesamibu izmantot So apzZiméjumu komercdarbiba,
lai apzimetu attiecigo pakalpojumu veidu. Apelacijas padome atzina,
ka, pastavot gan iekstelpu, gan artelpu tirdzniecibai, apzZim&ums
INDOOR raksturo attieciga pakalpojuma veidu, tadgjadi attieciba uz
«mazumtirdzniecibu» apzZimgjums INDOOR nav monopolizgjams, ka
ar pats par sevi tas ir nedistinktivs, tas nelauj patérstajam identificat
noteiktu pakalpojumu sniedzeju. Turpreti uz pargjiem pakalpojumiem
apzimgjums tika atzits par registréjamu, jo $ajas jomas nepastav
daljums atkariba no ta, vai pakalpojums tiek sniegts telpas vai arpus
tam (apelacijas lietas Sifrs: ApP/2002/WO 732 680);

or in fair and established practices of the trade to desig-
nate the goods or services applied for (general designa-
tions) (LTL/99, Article 8, Paragraph 1, Sub-Paragraph 4).
Therefore, in most appeal cases examined by the
Board of Appeal the compliance of the signs applied for
registration with the above-mentioned norms is analyzed.

Examples of the Board of Appeal’s practice:

The Patent Office refused to register the mark INDOOR for
services of class 35: «advertising; business management; business
administration; office functions; retail trade; franchising services; pro-
fessional business consultancy» due to the lack of distinctive character
and the necessity to use the above-mentioned sign in trade to designate
the kind of services. The Board of Appeal concluded that, since there
exists both indcor and outdoor trade, the designation INDOOR describes
the kind of these senvices, therefore, the designation INDOOR may not
be monopolized in the sphere of «retail trade», besides the sign lacks dis-
tinctive character and does not enable consumers to identify the service
provider. The sign’s registrability was acknowledged with respect to the
remaining services, since in those spheres there is no distinction between
indoor and outdoor services (appeal case number: ApP/2002/WO 732
680);




o Uz Latviu attiecinatas figurativas preu zimes Sale, kas sastav
no varda Sale (anglu val. — pardosana, izpardosana) un divam sakrus-
totam svitram zem 13, attiecinajums uz Latviju tika atteikis attieciba uz
precém un pakalpojumiem, kuriem var piem@rot izpardoSanas pro-
cedaru (apzimgjums tika atzits par tirdzniecibas nozares terminu), uzsve-
rot, ka konkrétais grafiskais izpildijums vienigi vél papildus uzsver $a
varda nozimi. Tai pasa laika apZimgjums tika atzits par spéka esosu (bez
iznemuma tiesibam attieciba uz vardu Sale) uz frandizi un profesionalam
biznesa konsultacijam, nemot véra, ka sadu pakalpojumu adresats ir ne-
vis ierindas patérétajs, bet profesiondls komersants, biznesa dalibnieks,
kas pievers lielu uzmanibu pakalpojumu sniedzgja izvelei un ka So
pakalpojumu joma parasti netiek piemérota izpardoSana (apelacijas
lietas §ifrs: ApP/2002/WO 743 080).

Relativie atteikuma pamatojumi (inter partes procediira)

lebildumos pret precu Zimju registracijam domingjo-
Sais pamatojums ir agrakas precu zZimes tiesibas (LPZ/99
7. pants). Lai piemérotu 81 panta notelkumus, izskiross lie-
lakoties ir jautajums, vai salidzinamas zimes ir sajaucami
lidzigas. Apelacijas padome, pieméram, ir atzinusi:

1) 8adas precu Zimes par sajaucami lidzigam:

UNISINUS ar UNASYN (5. Klase); fiprox ar LETROX

(5. Klase); SANAFIT ar sanofi (5. klase); MAXVELI (fig.)

ar MAXWELL un MAXWELL HOUSE (30. klase);

DEXOR ar DEMEXOR (5. Klase); Calcium vita C (fig.)

ar CAL-C-VITA (5. Klase); CIPRONEX ar CIPRALEX

(5. Klase); MEMO ar MEMORY (28. klase);

2) $adas preCu zimes par pietiekami atSkirigam:

MAY un CAMAY (3. Klase); STILA un STYLE (fig.) (3.

klase); ASHTON un ASTOR (fig.) (34. klase); MISSY

un MISSLYN (3. klase); TOP SHORP (fig.) un TV SHOP

(fig.) (35., 38., 41. klase); SP ARTIC un SPARCO (fig.)

(12. klase); CIRAL un CENRAL (5. klase); VOLVONE

un VOLVO (3. Klase).

Uzmanibu piesaista art iebildumu skaits, kas balstiti
uz pladi pazistamam precu zZimém Latvija (LPZ/99 8. pants)
(2002. g. — 30 iebildumi, 20083. g. — 31 iebildums, 2004. g.
— 27 iebildumi), no kuriem tikai paris lietas tikusi atzita zimju
plaga pazistamiba. Pieméram, par plasi pazistamam Lat-
vija atzitas:

e attieciba uz juvelierizstradajumiem un pulksteniem
precu Zime CARTIER (ApP atzina, ka apstridéta precu zime
«K Art J» sgjaucami atveido vai imite Latvija plasi pazistamu
Zimi CARTIER);

e saistiba ar medikamentiem precu zZime sanofi (ApP
atzina, ka apstrideta precu zime SANAFIT sajaucami lidzi-
ga Latvija plasi pazistamai zimei sanofi);

e attieciba uz iespiedprodukciju, proti, Zurndliem pre-
Su zime PLAYBOY (fig.) (tika atzits, ka apstridétas precu
Zimes PLAY & BOY un PLAYY BOYY sajaucami atveido vai
imité Latvija plasi pazistamu zimi PLAYBOY).

» the extension of the figurative mark Sale, composed of the
word «Sale» and two crossed lines underneath it, to Latvia was
refused for those goods and services with respect to which a sales
procedure could be applied (the designation was regarded as a
trade term) indicating that this particular graphic design additionally
reinforced the meaning of the word. At the same time, the mark was
declared valid {without exclusive rights for the word «Sale») in the
field of franchising and professional business consultancy, consid-
ering that the recipient of such services was not an average con-
sumer but rather a professional businessman, an entrepreneur, who
pays great attention to the choice of service providers, and that sale
is normally not applicable with respect to the above-mentioned
services (appeal case number: ApP/2002/WO 743 080).

Relative Grounds for Refusal (inter partes procedure)

Oppositions against trademark registrations are pre-
dominantly based on earlier trademark rights (LTL/99,
Article 7). When applying the provisions of this Article the
decisive issue is whether the marks in question are con-
fusingly similar. Thus the Board of Appeal has declared:
1) the following marks to be confusingly similar:

UNISINUS to UNASYN (Class 5); liprox to LETROX

(Class 5); SANAFIT to sanofi (Class 5); MAXVELI (fig.)

to MAXWELL and MAXWELL HOUSE (Class 30);

DEXOR to DEMEXOR (Class 5); Calcium vita C (fig.)

to CAL-C-VITA (Class 5); CIPRONEX to CIPRALEX

(Class 5); MEMO to MEMORY (Class 28);

2) the following marks to be sufficiently different:

MAY and CAMAY (Class 3); STILA and STYLE (fig.)

(Class 3); ASHTON and ASTOR (fig.) (Class 34);

MISSY and MISSLYN (Class 3); TOP SHORP (fig.) and

TV SHOP (fig.) (Classes 35, 38, 41); SP ARTIC and

SPARCO (fig) (Class 12); CIRAL and CENRAL

(Class 5); VOLVONE and VOLVO (Class 3).

A remarkable number of oppositions has been based
on marks claimed to be well-known in Latvia (LTL/99, Article
8) (in 2002 — 30 oppositions; in 2003 — 31 opposition; in
2004 — 27 oppositions), but in just a few cases these marks
were actually admitted to be well-known. For example, the
following marks were found to be well-known in Latvia:

* with respect to jewellery and watches — the mark
CARTIER (the Board of Appeal stated that the opposed
trademark «K Art J» constituted a reproduction or an imi-
tation, liable to create confusion, of the trademark «CARTI-
ER» that was well-known in Latvia);

e with respect to pharmaceuticals — the mark sanofi
(the Board of Appeal declared the opposed trademark
«SANAFIT> to be confusingly similar to the trademark «sa-
nofi» that was well-known in Latvia);

e with respect to printed matter, and namely magazines
— the mark PLAYBOY f(fig.) (it was stated that the opposed
trademarks «PLAY & BOY» un «PLAYY BOYY» constituted a
reproduction or an imitation, liable to create confusion, of the
trademark «PLAYBOY> that was well-known in Latvia).

2002 2003 2004

19. tabula
lesniegto iebildumu skaita attieciba

Registréto preu zZimju skaits
Registered trademarks — total

6423 8129 6499

pret registrétajam precu zZimém
Table 19

lesniegto iebildumu skaits 123

142 131

The Ratio of Filed Oppositions to
Registered Trademarks

Oppositions filed

Procentos no kopskaita
% of the total

1,91

1,75

2,02
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Mazais iebildumu skaits, kas apmierinats saskana ar
LPZ/99 8. pantu, ne vienmer izskaidrojams ar to, ka zime
nav pladi pazistama Latvija, bet galvenokart ar to, ka nav
iesniegti pietiekami un skaidri materiali, kas liecinatu par Sis
zZimes plaso pazistamibu Latvija.

Lidziga situacija ir ar ar iebildumiem, kas pamatoti ar
10, ka precu zimes redistracijas pieteikums iesniegts ar acim-
redzami negodpratigu noliku (LPZ/99 6. panta otra dala).
Sadi iebildumi vel retak tiek atziti par pamatotiem. Ta,
pieméram, precu zimes pieteiceja negodpratigs noltks at-
Zits iebilduma lista pret precu Zimi Atlas Copco (fig.) (ietas
8ifrs — ApP/2002/M 48 823-le), iebildumu lietas pret Zimém
PLAY & BOY un PLAYY BOYY (ietu Sifrs ~ ApP/2003/M 50
171-le un ApP/2003/M 50 172-le), iebilduma lieta pret zimi
HUMMER (fig.) (lietas Sifrs — ApP/2004/ WO 793 048-le).
Galvenais apstaklis $a pamatojuma noraidisana ir rakstisku
pieradijumu neiesniegSana. Vai nu $adu materialu kompli-
cBtas savakSanas dé|, vai vel nepietieckamas izpratnes dé,
ligla daja iebildumu iesniedzgju uzskata, ka jau ar to vien, ka
iesniegts apstridétas zZimes pietelkums, pietiek, lai atzitu
pieteicGja negodpratigu noloku, Dala argumentu tiek izklastiti
tikai mutiski, un tas parasti nevar kalpot lieta ka pieradijums,
it seviski pastavot situacijai, kad viena puse kaut ko apgalvo,
bet otra 5o faktu noliedz. lespgjams, ka bltu nepiecieSams
kads seminars, kurd varétu analizét citu valstu pieredzi
negodpratiga noltika komplicétaja pieradiSanas procesa.

LPZ/99 19. panta septitds dalas normas paredz
iespéju apstridétas precu Zimes ipasniekam pieprasit pie-
radijumus par iebilduma lista pretstatitas pre¢u zZimes fak-
tisku izmantoSanu attieciba uz pédgjiem pieciem gadiem
pirms iebilduma izskatiSanas, un apstridéto precu zimju
pasnieki to aktivi izmanto savai aizsardzibai. Pretstatot
iebilduma lieta nelietotu precu zZimi, iebilduma iesniedzéjam
tas var beigties ne tikai ar iebilduma noraidianu, bet ar ar
prasibu tiesd par zZimes redistracijas atcelSanu sakara ar
tas neizmantodanu. Sakard ar agrakas precu zimes lieto-
Sanas pieradijumu neesamibu vai nepietiekamibu Apela-
cijas padome ir noraidijusi $adus iebildumus: CARZID
{ApP/2002/ WO 750 765-8); GG (fig.) (ApP/2002/ WO
747 529-lg); Linea Domus ffig.) (ApP/2002/M 48 226-le);
AIRCELL (ApP/2003/M 47 501-le).

Devinu gadu laika Apelacijas padome sava praktis-
kaja darbiba ir ieguvusi un uzkrajusi pietiekami lielas zina-
8anas, tade| var droi apgalvot, ka Apelacijas padomes
pieredze, kura galvenokart atspogulojas tas lemumos, gan
Latvijas pieteicgjam, gan citam valsts iestadem var kalpot
ka viens no paligiem jautgjumos, kas skar stridus rup-
nieciska ipasuma joma. To apstiprina gan lielais izskatito
lietu daudzums, gan ari niecigais tiesas atcelto Apelacijas
padomes lemumu skaits.

2005. gada julija aprités desmit gadi kops Apelacias
padomes izveides. Janoveél pasiem sev, lai nakotné pietiek
enerdijas un entuziasma radosam darbam!

The situation is similar with respect to oppositions
based upon the fact that the application for trademark reg-
istration has been clearly made in bad faith (LTL/99, Article
6, Paragraph 2). Such oppositions are hardly ever admit-
ted to be well-grounded. For example, bad faith on the
applicant’s part was recognized in the opposition case
against the trademark Atlas Copco (fig.) (case number —
ApP/2002/M 48 823-le); in opposition cases against the
marks PLAY & BOY and PLAYY BOYY (case numbers -
ApP/2003/M 50 171-le and ApP/2003/M 50 172-le); in the
opposition case against the mark HUMMER (fig.) (case
number — ApP/2004/ WO 793 048-le). The main reason for
disregarding such grounds for opposition is failure to pro-
vide written evidence. Either due to the complexity of gath-
ering such evidence or due to insufficient understanding the
opposing party often thinks that the very fact that the con-
tested mark has besn applied for registration is sufficient
grounds for recognizing bad faith on the part of such appli-
cant. Some of the arguments are only provided orally and
are usually not accepted as proof, especially in a situation
when a statement made by one party is denied by the other
one. Perhaps a seminar could be helpful, that would give an
opportunity to analyze the experience of other countries in
the complicated procedure of proving bad faith.

Under the provisions of Article 19, Paragraph 7 of
the LTL/99 the owner of the contested trademark is entit-
led to request that evidence is provided that the oppos-
ing trademark has been actually used during the last five
years prior to the examination of the opposition. The ow-
ners of contested trademarks often make use of this pro-
vision to protect their rights. If the opposing trademark in
an opposition case turns out to have not been used, this
can not only lead to the rejection of such an opposition
but also a claim can be brought in court for the revoca-
tion of the opposing trademark on the basis of its non-
use. Due to non-existence or insufficiency of evidence of
the use of the earlier trademark the Board of Appeal has
rejected the following oppositions: CARZID (ApP/2002/
WO 750 765-le); GG (fig.) (ApP/2002/ WO 747 529-le);
Linea Domus (fig.) (ApP/2002/M 48 226-le); AIRCELL
(ApP/2003/M 47 501-le).

During nine years of work, the Board of Appeal has
acquired plenty of knowledge in the field of industrial prop-
erty disputes so that both Latvian applicants and state
institutions can benefit from their experience, which is
reflected in the Board of Appeal’s decisions. This is con-
firmed by the great number of examined cases and by the
small percentage of the Board of Appeal's decisions
repealed by court.

In July 2005, ten years will pass since the foundation
of the Board of Appeal, and on this occasion we can wish
ourselves to have lots of energy and enthusiasm to con-
tinue our creative work in the future!




FINANSIALA DARBIBA
Financial activities

Patentu valdes ienémumi un izdevumi 2002. — 2004. gada
Patent Office’s Income and Expenditure 2002 — 2004

leskaitits valsts pamatbudzeta
Transferred to the state general budget 2002 2003 2004

Nodeva par rlpnieciska Ipaduma aizsardzibu 11937 1350.3 9265
Fees for industrial property protections ' ' '

Resursi Patentu valdes darbibas nodrosinasanai tikst. LV thousands LVL
Resources for ensuring Patent Office’s functioning

Dotacijas no visparéjiem ienemurmiern 274.6 304.,8 301,2
Grants from general income

Maksas pakalpojumi 415 465 616
Paid services ' ' ’
leprieksgjo gadu iengmumi izdevumu segsanai 78,0 66,8 -
Income of previous years for covering expenses

Kopa 394,1 418,1 362,8
Total

lzdevumi takst. LVL  thousands LYVL

Expenditures

Atalgojums

Salaries 173,9 172,2 170,0
Darba devéja sociala nodokla iemaksas 441 20.0 387
Social taxes paid by employer ' ' '
Komandgjumi

Business trips 271 28,1 20,0
Pakalpojumu apmaksa 1135 105,8 1067
Payment for services

Materiali, energoresursi, inventars lidz LVL 50

Materials, energy supplies, implements (up to LVL 50) 20,3 Rl 176
Biedru naudas iemaksas starptautiskajam organizacijam 47 49 50
Payment of dues to international organizations ' ' '
Kustamie un nekustamie ipasumi 1 43.0 B
Movables and immovables : '

Dazadi (gramatas) ~ 0,2 0.1
Miscellaneous (books)

Izdevumi kopa 384,7 414,6 357,3

Total expenses
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DEPARTAMENTS «PATENTU TEHNISKA BIBLIOTEKA»
Department of Patent and Technology Library

Patentu tehniskas bibliotekas mérkis ir nodrosinat
lietotaju informacionalas vajadzibas ar patentu, tehnisko
un vispargjo uzzinu informaciju, sniegt atbalstu nacionala-
jai izgudrojumu un patentu darbibai; veidot, uzturét un
saglabat valsts patentu dokumentacijas un patentsaistes
literaturas un tehniskas dokumentacijas krajumu; infor-
mativi atbalstit valsts politiku rGipnieciska jpasuma tiesis-
kas aizsardzibas joma.

Patentu tehniska bibliotéka ir vieniga Latvijas pub-
liski pieejama biblioteka, kuras krajuma ir patentu infor-
macija. Valsts patentu informacijas krajums ir Nacionala
biblioteku krajuma sastavdala.

Patentu informacijas krajums sniedz prieksstatu
par dazadu pasaules valstu rdpnieciska ipasuma aizsar-
dzibas objektiem. Bibliotékas lietotajiem ir pieejams pa-
tentu informacijas krajums par 45 dazadam pasaules val-
stim, kuru veido Baltijas valstu, ASV, Lielbritanijas, Vaci-
jas, Krievijas, Japanas, Skandinavijas, Austrumeiropas un
Centraleiropas valstu un piecu starptautisko organizaciju
Pasaules intelektuala ipasuma organizacijas (World Intel-
lectual Property Organization, WIPQ), Eiropas patentu or-
ganizacijas (EPQ), Afrikas intelektuala ipasuma organiza-
cijas (Organization of African Intellectual Property, OAPI),
Eirazijas patentu organizacijas (EAPO), Dienvidaustrumu
Azijas valstu asociacijas (Association of Southeast Asian
Nations, ASEAN) patentu dokumentu, precu un pakalpo-
jumu Zimju, dizainparaugu bibliografiskas un pilntekstu
datu béazes, ka ari cita veida izdevumi.

Skaitliska izteiksme patentu dokumentacijas kra-
jums 2004. gada beigas bija 29,949,165 patentu doku-
menti.

Biblioteka veido valsts nozimes analitisko datu bazi
«_atvijas rlpniecibas vésture. 1920.-1940.», kuru papil-
dina datu baze «Ripnieciska un intelektuala ipasuma aiz-
sardziba Latvija. 1920.-1940.» Patlaban datu baze
«Latvijas rOpniecibas vésture. 1920.-1940.» ir vairak ne-
ka 5000 nosaukumu. Datu baze tiek apkopota informaci-
ja par rpniecibas nozaru un atsevisku uznemumu attis-
tibu Latvijas brivvalsts perioda, sniegtas zinas par atse-
visku uznémumu darbibu, ta laika izgudrojumiem, izgud-
rotajiem, pazistamiem inzenieriem, zinatniekiem, kuri vei-
cinajusi ripniecibas attistibu. Datu bazé «RUpnieciska un
intelektuala TpaSuma aizsardziba Latvija.1920.-1940.»
tiek apkopota informacija par izgudrojumiem laika no
1920.-1940. gadam.
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The aim of the Patent and Technology Library is to
provide users with patent, technical, and general referen-
ce information; to support national inventions and patent
activities; to build, maintain and preserve the national col-
lection of patent documents, patent-associated litera-
ture, and technical documentation; to further the state
policy in the field of legal protection of industrial property
by providing information services.

The Patent and Technology Library is the only pub-
licly available library which holds patent information. The
state patent information collection is part of the national
library collection.

The patent information collection gives an idea of
the categories of industrial property in different countries.
The collection covers patent documents, bibliographical
and full text databases and other materials from 45
countries including the Baltic States, USA, Great Britain,
Germany, Russia, Japan, Scandinavia, Eastern and
Central Europe, and five international organizations —
World Intellectual Property Organization (WIPQO),
European Patent Organization, African Intellectual Pro-
perty Organization (OAP!), Eurasian Patent Organization
(EAPQ), Association of Southeast Asian Nations
(ASEAN).

As of the end of the year 2004, the patent informa-
tion collection totalled 29,949,165 patent documents.

The Library develops the analytical database of
national significance on «The History of Latvian Industry.
1920-1940», which is complemented by the database
on «Industrial and Intellectual Property Protection in Lat-
via. 1920-1940». At the moment the database on «The
History of Latvian Industry. 1920-1940» has more than
5000 records. The database provides information on the
development of industry sectors and enterprises for the
period of the first Latvian independence, on inventions
and inventors, engineers and scientists of that time, who
have contributed to the development of industry. The
database on «Industrial and Intellectual Property Pro-
tection in Latvia. 1920-1940» provides information on all
2802 inventions made at the time of the first Latvian inde-
pendence (1920-1940).

A start has been made on the establishment of pa-
tent information centers in Latvian regions. In 20083, the
Patent and Technology Library in cooperation with the
Patent Office of the Republic of Latvia and supported by
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Latvijas regionos ir uzsakta Patentu informacijas
centru izveide. 2003. gada Patentu tehniska biblioteka
sadarbiba ar Latvijas Republikas Patentu valdi un Eiropas
Patentu organizacijas atbalstu uzsaka pirma Patentu in-
formacijas centra izveidi Rezekné uz Latvijas Tirdznieci-
bas un rupniecibas kameras bazes, kur$ tika atvérts
2004. gada aprili. Patentu informacijas centru izveides
mérkis — sabiedribas informésana (it pasi, mazo un vidéjo
Uznamumu uznéméju) par rpnieciska ipaSuma nozimi-
gumu un ta aizsardzibas nepiecie§amibu tautsaimnieciba.

Vairakus gadus aprili Pasaules Intelektuala ipasuma
diena Bibliotéka riko atvérto durvju dienu pasakumu. &
pasakuma ietvaros interesentiem ir iesp@ja apmeklét datu
bazu prezentacijas, lekcijas, konsultacijas, ekskursijas, iz-
stades un piedalities informacijas prasmes apmacioas.

20. tabula, zim. Bibliotékas krajuma struktdra (%).
Table, pic. 20. Structure of the library’s collection (%)

Patentu dokumenti
Patent documents

Normativie dokumenti
Normative documents

Gramatas
Books

Periodiskie izdevumi
Periodicals

Cita veida dokumenti
Other types of documents

Elektroniskie dokumenti
Electronic documents

Mikrofilmas
Microfilms

Tradiciondlie (papira) informacijas neseiji
Traditional (paper) media

Adrese: Skunu iela 17, Riga, LV-1974
Talrunis: 7227310

Fakss: 7210767

E-pasts: patbib@patbib.lv

Majas lapa: http://www.patbib.lv
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European Patent Office initiated, on the basis of the
Latvian Chamber of Commerce and Industry, the orga-
nization of the first Patent Information Center, the opening
of which took place in Rézekne in April 2004. The
objective for the development of patent Information
centers is 1o inform the community on the importance
of industrial property and its legal protection for the na-
tional economy.

For several years, the Library has been organising
open days in celebration of the World Intellectual Pro-
perty Day on April 26. An open day programme includes
database presentations, lectures, consultations, guided
tours, exhibitions, and training in information skills.

1,1
0,9

1,0

95,8

Krajuma izdevumu veidi  Types of publications

58

Krajuma informacijas neséji Information media

Address: Skiinu iela 17, Riga, LV-1974, Latvia
Tel.: 7227310

Fax: 7210767

E-mail: patbib@patbib.lv

Home page: http://www.patbib.lv




HRONOLOGIJA
Chronology

2002

17.- 18. aprilis — starptautiska sanaksme «ROpniecis-
kais TpaSums un ekonomika». Patentu valdes direktoram
tiek pasniegta WIPO Liela Zelta medala.
nas iestadi (OHIM) organizéts seminars «Precu zimju prak-
se Baltijas valstis».

April 17-18 - an international meeting «Industrial
Property and Economy» was held. During this meeting,
the WIPO Gold Medal was awarded to the director of the
Latvian Patent Office.

November 20 — a seminar on Trade Mark Practice in
the Baltic States was organized in cooperation with the
Office for Harmonization in the Intemnal Market (Trade
Marks and Designs) (OHIM).

2003

27.- 29. janvaris — kopigi ar Danijas, Somijas, Norve-
ijas Patentu iestadem, EPO un WIPO organizéts seminars
par rlpnieciska IpaSuma aizsardzibu.

4.- 5. septembris — Baltijas jiras valstu Patentu iesta-
Zu padomes, kuras locekle ir Latvijas Patentu valde, darba
sanaksme.

January 27-29 — a seminar on industrial property pro-
tection was organized in cooperation with the Patent Offi-
ces of Denmark, Finland, Norway, as well as with EPO and
WIPO.

September 4-5 — a meeting of the Council of the Pa-
tent Offices of the Baltic Sea States, of which the Latvian
Patent Office is a member, was held.

2004

3.- 4. marts - Eiropas Komisijas Paplasinasanas ge-
neraldirektorata, Tehniskas palidzibas un informacijas ap-
mainas (TAIEX) biroja sadarbiba ar Pasaules Intelektuala
fpaduma organizaciju un Latvijas Republikas Patentu valdi
organizéts seminars «RUpnieciska Ipasuma komercializa-
cija Latvija».

6. aprilis — Patentu valde sadarbiba ar Patentu tehnis-
ko biblioteku un Latvijas Tirdzniecibas un rapniecibas ka-
meru Rézekne atklgj Latgales regionalo patentu informaci-
jas centru.

1. maijs — iestgjoties Eiropas Savieniba, uz Latviju tiek
attiecinatas Kopienas precu zimes un Kopienas dizainpa-
raugi, Latvija stajas speka Padomes Regula par papildu
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aizsardzibas sertifikata izstradi zalém, Eiropas Parlamenta
un Padomes Regula par papildu aizsardzibas sertifikatu
ievieanu attieciba uz augu aizsardzibas lidzekliem, Pado-
mes Regula par Kopienas pre¢u Zimi un Padomes Regula
par Kopienas dizainparaugiem, ka ari ar $im regulam sais-
titie Eiropas Savienibas normativie aki.

11. maijs — seminars par komercdarbibas panémie-
nu, spéju noteikumu patentésanas iespgjam, ka ari par
jaunumiem starptautisko pieteikumu ekspettize.

13. septembris — noslégts sadarbibas igums starp
Latvijas Patentu valdi un Zinatnu akademiju, kura merkis ir
veicinat jaunu tehnologiju un produktu izstradi.

27. septembris — Patentu valdes direktors Z. Aumeis-
ters tiek ievélets par Parizes Konvencijas par rapnieciska
Tpasuma aizsardzibu Asamblejas fidzpriekSsedetaju.

11. novembris — stajas spéka grozijumi likuma «Par
pre¢u zimém un Jgeografiskas izcelsmes noradems.

18. novembris — stajas spéka Dizainparaugu likums.

23. novembris — Ministru kabineta apstiprinats jauns
Patentu valdes nolikums.

25. novembris — Saeima ratifice Lokarno Noligumu
par dizainparaugu starptautiskas klasifikacijas izveidoSanu.

March 3-4 - the seminar «Commercialisation of In-
dustrial Property in Latvia» was organized by the Technical
Assistance Information Exchange Office (TAIEX office) of
the European Commission’s Directorate General Enlarge-
ment.

April 6 — the Latvian Patent Office in cooperation with
the Patent and Technology Library and the Latvian
Chamber of Commerce and Industry opened the Regional
Patent Information Center of Latgale in Rézekne.

May 1 - as from the date of Latvia's accession to the
European Union, the Community trademarks and Com-
munity designs have been extended to Latvia. The Council
Regulation concemning the creation of a supplementary
protection certificate for medicinal products, the Regula-
tion of the European Parliament and of the Council conce-
rning the creation of a supplementary protection certificate
for plant protection products, Council Regulation on the
Community trade mark, and the Council Regulation on
Community designs, as well as other EU normative acts
related to the above mentioned Regulations enter into
force with respect to Latvia.

May 11 — a seminar was held on the possibility of pa-
tenting business methods and gaming rules, as well as on
the latest developments in the examination of international
patent applications.

September 13 — a Cooperation Agreement was sig-
ned between the Latvian Patent Office, and the Latvian
Academy of Sciences in order to facilitate the development
of new technologies and products.

September 27 — Mr. Z. Aumeisters, director of the
Latvian Patent Office, was elected vice-chairman of the
Assembly of the Paris Convention for the Protection of In-
dustrial Property.

November 11 — amendments to the law «On Trade-
marks and Indications of Geographical Origin» entered
into force.

November 18 — the Law on Industrial Designs ente-
red into force.

November 23 — the Cabinet of Ministers approved
the new by-laws of the Latvian Patent Office.

November 25 — Saeima (Parliament) ratifies the Lo-
carno Agreement Establishing an International Classifi-
cation for Industrial Designs

]
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[zgudrotajs, konstruktors, dizainers KARLIS IRBITIS
Inventor, constructor, designer Karlis Irbitis

Laikam gan neatradisies neviens vecakas un vide-
jas paaudzes iedzivotajs Latvija, kam nebtu pazistams
masu valsts popularakas rapnicas logo — VEF. Tacu reti
kurs zina $i logo autoru. VEF'a kop$ pagajusa gadsimta
divdesmitajiemn gadiem radita vesela saime radioaparatu,
kas populari Latvija un pazistami &rzemés. Tie bija slaveni
ar savu kvalitati un gaumigo dizainu. Radioaparati, telefo-
na aparati, foto materiali nebija vieniga VEF'a razota pro-
dukcija. Pasaulg paZist slaveno trisdesmito gadu nogalé
razoto miniattiro fotoaparatu VEF-Minox, kura izgudrotajs
bija Riga dzimusais vacietis V. Caps, bet realizéts tas tika
un «dzivé izgaia» caur VEF rGpnicas vartiem. Sodien gluzi
neparasts Skiet fakts, ka pirmskara gados 3aja rupnica
blvgja pat lidmasinas.

ViscieSaka saistiba ar ievada minéto ir diviem bra-
liem — Adolfam Irbitem un Karlim Irbitim. Adolfs Irbite ir
dizaina autors lielakajai dajai VEF un Rigas radio rupnica
(RRR) razoto radioaparatu. Karlis Irbitis savu muzu veltija
lidmasinu konstrugsanai un projektéSanai. Abi bréali ar sa-
vu devumu ienem izcilu vietu Latvijas izgudrot3ju, kon-
struktoru un dizaineru saimé&. Masu parskata Soreiz Tsu-
ma par Karl Irbiti.

Karlis Irbttis dzimis 1904. gada 14. oktobri Vidze-
mé. Gimene parcélas uz Rigu, kad Karlim ritgja tikai ce-
turtais gads. Agra berniba vinam bija iespéja atrasties ka-
ra lidlauka tuvuma — iespgjams, tas deva impulsu, kas
mazajam zénam (kura milaka nodarbosanas bija dazadu
parvietosanas lidzek|u telaina zimésana) velak lika pievers-
ties tiesi lidmasinu konstruésanai.

1921. gada Karlis iestajas Valsts tehnikuma, kur vi-
nam kluva piegjama Vacija izdota literatura par aviaciju.
Obligato praksi ving stradaja aviacijas darbnica. Seit gOta
prakse un teorgtiskas zinaSanas mehanika kluva par bazi
darbam aviacijas lauka, kam ving paliek uzticigs lidz miza
galam.

Vina diplomdarbs — idz tam nepazistamas kon-
strukcijas Cetrcilindru motors ar pretgji horizontali novie-
totiem cilindriem. Ari vélakos gados ving darbojas, uzla-
bojot gan traktoru, gan laivu motorus.

1924. gada, iestajoties Latvijas Aerokluba, Irbitis no-
nak aviatoru vidée, kas dod veél pladakas iespéjas studét ar-
zemju aviacijas zurnalus un kontaktéties ar citiem aviacijas
entuziastiem. Ta vina pirmais darbs pie lidmasinu kon-
struéSanas sakas, tiekoties ar Nikolaju Pulinu, vienu no pir-
majiem lidmasinu bavetajiem un aviacijas entuziastiem péc
neatkaribas iegt$anas.
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Probably, you will not find a single representative of
the older or middle generation in Latvia who would not rec-
ognize the logo of our most popular factory — VEF (Valsts
elektrotehniska fabrika — State Electrotechnical Plant), but
very few people know who the author of this logo was.
Starting with the 1920-ies, a lot of radio sets were devel-
oped in the VEF. They were popular not only in Latvia, but
were also known abroad. They were famous for their high
quality and attractive design. Radio sets, telephone sets,
and photo materials were not all that the VEF turned out.
The world knows the famous miniature photo camera
“VEF-Minox” that was produced in the late thirties. The
camera was invented by a German Walter Zapp, who was
born in Riga, and it was produced by the VEF. Today it
may seem quite unusual that before World War Il VEF pro-
duced even airplanes.

Two brothers Adolfs Irbite and Karlis Irbitis are close-
ly connected with all of the above mentioned. Adolfs Irbite
created the design of most radio sets that were produced
in the VEF, as well as in the Riga Radio Plant (RRR). Karlis
Irbitis dedicated his life to airplane construction and desig-
ning. Both brothers take an outstanding place among Lat-
vian inventors, constructors, and designers. In this report
we shall give a brief overview about Karlis Irbitis.

Karlis Irbitis was born on October 14, 1904, in Vidze-
me (the central region of Latvia), but his family moved to
Riga before he reached the age of four. In his early child-
hood Karlis, had a chance to observe a military airfield at a
close distance. Maybe that was the impetus that made the
little boy, whose favourite pastime was drawing of various
vehicles, go into aircraft designing as he grew up.

In 1921, Karlis entered the State Technical School
where he had access to literature on aviation published in
Germany. During field practice, he worked in an aircraft
workshop. The practical and theoretical knowledge in
mechanics he obtained there served as basis for his
future work in the field of aviation to which he remained
devoted throughout his life.

His graduation work was a four-cylinder horizontally
opposed engine of a previously unknown design. He
continued to work on improving tractor and boat engines
during the following years.

When Irbttis joined the Latvian Aero Club in 1924,
he found himself among aviators. He could study a wider
selection of foreign aviation magazines and get in touch
with other aviation enthusiasts in the club.




VEFI-12
VEF I-12

Pirma Irbisa konstrugta lidmasina — vienplaksnis
“Spriditis II” tika bavéta, daleji izmantojot N. Pllina buveta
un avargjusa divplaksna “Spriditis” val lietojamas detalas.
Tadu visus mezglu un plaksnu profilu aprékinus veica Ir-

pacélas gaisa.

Apbrinojama ir divdesmitgadiga IrbiSa talredziba,
paredzot jau toreiz, 1924. gada, kad vél pasaulé nebut
nebija beigusies divplaksénu era, ka divplaksniem nav per-
spektivas — ka nakotne pieder vienplaksniem. Kad 1934.
gada Karlis Irbitis saka stradat VEF'a, vins jau bija kon-
strugjis sedas lidmaginas. Sakuma K. Irbitis veic dazadus
uzdevumus, gan nomainot traktora motoru pret dize|dzi-
néju, gan konstrugjot 8 ZS jaras laivas motoru. Vins radijis
ar pirmo VEF masveida raZota radiouzivergja korpusu,
neilgu laiku pildijis dizainera pienakumus.

Irbida ierosingjums 1935. gada blvet lidmasinas
VEF’a Latvijas Aerokluba un Aizsargu aviacijas vajadzioam
nerod atbalstu augstakajas instancés. Par spiti tam,
priekslikumu nekavgjoties pienem VEF galvenais inzenieris
T. Vitols ar domu izmantot lidmadinas produkcijas nogadei
Klientiem, ka ari VEF produkcijas daudzpusibas reklamai.

Tolaik lidmasdinu blvei galvenokart izmantoja vie-
t6jos materialus, tie bija koks, saplaksnis, audums. Koks
un saplaksnis tika izmantots ne tikai korpusa un plaksnu
bavé, bet no koka bija arf propelleris, skrietules. Lielakas
rUpes sagadaja motori, ko Latvija nerazoja. Tie bija ja-
iepérk arzemas un bija diezgan dargi. Tadg| biezi iebtvéja
lietotus motorus, kas droibas zina ne vienmér bija neap-
daubamas kvalitates. Interesanti, ka pasos buves pirmsa-
kumos tika izmantoti mazjaudigi motociklu motori. Skiet,
tadu lidmaginu gaisa céla vienigi brinums. Pakapeniski bu-
vaana aizvien vairak tika izmantoti metali. Arzemes iepir-
ka metala propellerus, ritenus, aluminiju motora parsegam
un akrila organisko stiklu siggtas kabines veidosanai.

Jaunas idejas, ko vargja radosi izmantot, Irbitis gu-
va, apmekigjot Starptautiskas aviacijas izstades. 1935.
gada, péc Milanas Starptautiskas aviacijas izstades
apmekigjuma, vinam bija iespeja iepazities ar vairakam
aviacijas rdpnicam un pétniecibas iestadem, tostarp ari ar
«Focke Wulf» un «Heinkel» Vacia. To, ka vins tvéris visu
modernako talaika aviacijas rGpniecioa, redzam iemieso-
tu vina konstrugtajas lidmasinas. Daudz palidzgjis arf Lat-
vija dzimugais ASV Minesotas universitates Gaiskugnie-
cibas fakultates dekans profesors Dzons Akermans.
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Irbitis started to work in the field of airplane con-
struction when he met Nikolajs PTling — one of the first air-
plane constructors and aviation enthusiasts of independ-
ent Latvia.

The first airplane constructed by Irbitis — & mono-
plane «Spriditis Il» — was partly built of the still usable parts
taken from the crashed biplane «Spriditis» that was con-
structed by N. Pailing. All the calculations of airplane units
and airfoils were performed by Irbttis. The first airplane
constructed by Irbitis took off in June 1925.

We can marvel at the foresight of the 20-year-old
Irbitis who already in 1924, when the era of biplanes was
far from being over, realised that biplanes had no future
and saw the potential of monoplanes. Irbitis had already
constructed six airplanes when he started to work for VEF
in 1934. At first, Irbitis performed various tasks, such as
replacing a tractor motor by a diesel engine or construct-
ing an 8 HP engine for a sea boat. He also designed the
cabinet for the first mass-produced VEF radio set. For a
short time he worked as a designer.

The proposal expressed by Irbitis in 1935 that VEF
could build airplanes for the needs of the Latvian Aero Club
and Aizsargu Aviacija (Latvian National Guard Aviation) did
not gain support by the authorities. Nevertheless, T. Vitols,
chief engineer of VEF, accepted the proposal immediately.
He wanted to use airplanes for delivering products to clients,
as well as to publicize the versatility of VEF products.

In those days airplanes were mostly built of local
materials — wood, plywood, and fabric. Wood and ply-
wood was used not only for airplane fuselage and wings,
but the propeller and wheels were also made of wood.
Most trouble was caused by engines that were not pro-
duced in Latvia. Engines had to be purchased abroad and
they were quite expensive. That is why second-hand
engines were often used, which, from the point of view of
safety, was not always the best choice. Interestingly, at
the early stages of aircraft building low-powered motorcy-
cle engines were used in airplanes. It might appear that
only a miracle could lift such an airplane from the ground.
Gradually, more and more metal was used for building air-
planes. Metal propellers and wheels were purchased
abroad, as well as aluminium for cowlings and acrylic
glass for closed cockpits.

Irbitis attended international aviation shows where
he gained new ideas that he could later use creatively in
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Militara macibu lidmasina
VEF I-14

Military training airplane
VEF |-14

1936. gada vasara tika izméginata vienpadsmita
Karla Irbisa konstrugta un pirma VEF'a boveta lidmasina.
Tai tika pieskirts apzimajums I-11. Si tipa lidmasinam ta
laika &truma rekords bija ap 190 km/st. Parbaudé I-11
uzradija maksimalo atrumu 229.3 km/st., kurs gan garo
formalitaSu dé| netika registréts. Tai bija augsta aerodi-
namiska kvalitate, un tas izskats jau bija loti tuvs Otra
pasaules kara labako iznicinataju veidolam. Tas sevidki iz-
célas uz neveiklo divplaksnu fona. Lai kliedétu lasitaju ba-
Zas, ka tas vértgjums vargtu bt tikai jisma par pasmaju
razojumiem, mingsim piemérus no tai veltitas starptautis-
kas atzinibas. Lidmasina I-12, kas bija I-11 uzlabots vari-
ants, 1937. gada piedalijas Cirihe Sveices Starptautiskaja
aviacijas izstadg, kur vislielako ievéribu guva vacu
«Messerschmitt Bf-109», tadu vacu zurnals “Flugsport”
ka ievéribas cienigako pirms iepriekSminéta lidaparata
bija mingjis VEF 1-12.

1937. gada Francija organizétajas sacikstés «Rally
Exposition International» 52 dalionieku vida pilots Karlis
Bandenieks ar 1-12 ienéma 14. vietu, bet diwietigo lid-
masinu klasé — pirmo vietu.

Seko piedalisanas sacensibas Anglija, kur iegtta 5.
vieta un sanemta balva — sudraba kauss par I-12 origina-
lo konstrukciju un argjo dizainu. Péc dazam dienam, tur-
pat Anglija, piedaloties nakamajas sacensibas, Bande-
nieks izcina otro vietu. P&c Siem panakumiem par |-12
ieinteresejas anglu piloti. 1938. gada vasara ang|u pilots
Filips Eiverijs (Averi) ar to veic beznosésanas parlidojumu
Londona-Riga, labojot ieprieksgja pilota lidojuma laiku
par 1 stundu un 40 minatém.

Lidz 1938. gadam lidmasinu konstrué8ana un blve
notika dazadas vietas Latvija — Daugavpils Valsts arod-
skola, Kristines Bahmanes dibinataja lidmasinu fabrika
(a/s “Christine Backman Company"), Liepajas Kara ostas
darbnicas. Ar Kara ministrijas [Bmumu 1938. gada rudeni
to koncentrgja viena vieta — Riga, VEF rOpnica.
atsak I-14 (cipars trispadsmit lidmasinas apzimé&umam
netika izmantots). Si bija pirma lidmasina Latvija, kurai iz-
mantots propelleris ar mainamu soli, un ta bija paredzéta
ka militaru treninu lidmasina. Pac tam tika konstrugta |-15a
ar iespéju uzstadit uz tas foto loZmetgju un I-15b — sin-
hronizétu lozmetéju. Sis lidmasinas atrums parsniedza 330
km/st. Nenogurdindmais konstruktors tQlit saka darbu pie
uzlabotu variantu konstruéSanas, un tika radits |-16
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his work. In 1935, after visiting the Milan International
Aviation Exposition, Irbitis had a chance to see several
aviation factories and research centres including «Focke
Waulf» and «Heinkel» in Germany. When looking at the air-
planes constructed by K. Irbitis, we can see that he had
followed the most progressive tendencies in aircraft
industry of his time. Considerable assistance was rende-
red by Professor John Akerman (born in Latvia), head of
the Aeronautical Engineering Department of the University
of Minnesota, U.S.A.

The eleventh airplane constructed by Karlis Irbitis,
and the first one built in VEF, was tested in summer 1936.
This airplane was named I-11. The speed record for this
type of airplanes at the time was about 190 km/h. The
maximum speed reached by I-11 during testing was 229.5
km/h, but due to the time-consuming formalities this re-
cord was never registered. This airplane had good aero-
dynamic qualities and was similar in appearance to the
best fighter designs of World War Il. It certainly stood out
among the clumsy biplanes. In order to settle the doubts
of our readers that such a positive evaluation might be the
result of excessive enthusiasm about domestic products, |
will mention a few examples of international acknowledge-
ment this airplane has received. The airplane 1-12, which
was an improved version of I-11, participated in the Swiss
International Aviation Show in Zurich in 1937. The aircraft
that attracted most attention at the show was the German
«Messerschmitt Bf-109». However, the German magazine
«Flugsport», before the above the mentioned aircraft, had
mentioned VEF |-12 as an airplane that was worthy of
attention.

The Latvian pilot Karlis Bandenieks flying the 1-12
took the 14th place among 52 competitors in the «Rally
Exposition International» held in France in 1937, but in the
two-seater class he ranked first.

Following was a contest in England where 1-12 took
the 5" place and was awarded a silver cup for the original
construction and design of the airplane. A few days later,
another competition was held in England where Bande-
nieks took the second place. After this success the British
pilots became interested in 1-12. In summer 1938, the
British pilot Philip Avery performed a non-stop flight
London-Riga on I-12 beating the previous record by 1
hour and 40 minutes.

Before 1938, airplanes were built in several places




(vieglais iznicinatajs, ar kuru izmagindjumu lidojumos sa-
sniegts atrums 460 km/st.), I-17 (macibu vieglais iznicina-
tajs) un 1-18. I-17 un |-18 blve netika pabeigta neatkari-
gas Latvijas laika, to partrauca Sarkanas Armijas ienak-
gana. Si pasa iemesla dg| palika nerealizéta Irbida iecere
par superjaudiga iznicinataja 1-19 radidanu.

Pec abu I-15a un [-15b variantu veiksmigam par-
baudém interesi par tam izradija Aviacijas pulka Brunoju-
ma nodala. Pieaugosa pieprasijuma de| tika paredzeati un
ari veikti prieksdarbi jaunas aviacijas rOpnicas celtnieci-
bai. Ropazu tuvuma atsavingja vairakas lauku majas ar
kopéjo zemes platibu 285 ha. K. Irbitis piedalijas ripnicas
projektéSana, kur bija paredzéts izveidot ari aerodinamis-
ko tuneli. Rdpnicas un lidiauka bavi bija planots pabeigt
1940. gada rudeni. Si vérieniga projekta realizéSanu, ta-
pat ka daudzu citu ieceru piepildijumu, partrauca Latvijas
okupacija.

Par K. IrbiSa konstrugtajam lidmasinam interesi iz-
radija ka Krievijas ta arl Vacijas aviacijas specialisti. Uz
PSRS péc to parstavju pieprasijuma tiek nosititas pa
vienai I-12, I-15a, I-15b. Ari 1-17 un 1-18, kuru blve tuvo-
jas nobeigumam. Vaciesus sakuma vairak intereseja fo-
toaparati «VEF Minox», tadu vélak, kad tika pabeigta I-17
un 1-18 blve, tas piesaista vacu specialistu interesi.

Macibu lidmasinu 1-17 specialisti atzina par vienu no
velksmigakajiem K. Irbisa konstrugtajiem lidaparatiem. Tas
lidojuma Tpasibas lidotdji izméeginataji atzina par labakam
neka anglu “Miles Magister” un krievu TU-2. Ta ka tas
pabeidza buvet tikai abu okupaciu laika, neviena no
seSam |-17 aviacijas pulka nenonaca. Ka jau tika minéts,
vienu no tam nositija uz PSRS, parejas 1941.-1942. gada
vacieSi aizveda pilotu apmacibai uz lidotaju skolu Torna.
Jaatzime interesants fakts, ka vienu no I-17, ar kuru veél
nebija pabeigti izmeginajuma lidojumi, rekvizé vacu armijas
virsnieks no «Luftwaffe» apmacibas parvaldes inspekcijas
lidojumiem, atsakoties Sim mérkim izmantot krievu atstato
trofeju lidmasinu TU-2.

1944, gada pavasari no marta lidz jonijam K. Irbitis
ar VEF konstruktoru grupu strada «Messerschmitt» uzné-
muma izmeginajumu centra Bavarija.

1944, gada K. Irbitis emigré uz Vaciju, kur turpina
darboties aviacijas konstruktoru birojos. 1948. gada vins
nonak Kanada. Seit 20 gadus — no 1950. lidz 1970.
gadam — K. Irbitis bija konstruktors lielakaja Kanadas
aviacijas firma “Canadair” Monreala un ir piedalijies dau-

30

Macibu vieglais iznicinatafs
VEFI-17

Training light fighter

VEF |-17

in Latvia — in the State Trade School of Daugavpils, in the
Aircraft Factory founded by Christine Backman (Christine
Backman Company) and in the Workshops of Liepaja
Naval Port. In autumn 1938, aviation industry, by the deci-
sion of the War Ministry, was concentrated in one place —
in the VEF plant in Riga.

In 1938, test flights of I-14 were resumed after a crash
(number 13 was not used to designate airplanes). This was
the first airplane produced in Latvia that had a variable-pitch
propeller. it was built as a military training airplane. After-
wards the I-15a was built which could accommodate a
photo machine gun and the I-15b which could take a syn-
chronized machine gun. The maximum speed of this air-
plane was over 330 km/h. The tireless constructor immedi-
ately set about constructing improved versions of the air-
plane. The result of his work was I-16 (a lightweight fighter
that reached the maximum speed of 460 km/h during test
flights), I-17 (a training light fighter), and 1-18. The construc-
tion of I-17 and I1-18 was not completed in independent Lat-
via; it was interrupted by the invasion of the Red Army. The
project of a super high-powered fighter I-19 was never com-
pleted for the same reason.

After the successful tests of both I-15a and I-15b,
the Armament Section of the Aviation Regiment showed
interest in these airplanes. Due to the growing demand for
aircraft it was necessary to build a new aviation factory,
and preparations for its construction were already made.
In the neighbourhood of RopaZi several farmsteads were
expropriated with the total area of 285 ha. Irbitis took part
in construction designing of the factory. Even an aerody-
namic tunnel was included in the plan. It was expected to
finish the construction of the factory and the airfield by
autumn 1940. The realization of this huge project, just like
many other plans, was cut short by Latvia’s occupation.

Both Russian and German aviation specialists
showed interest in the airplanes constructed by K. Irbitis.
On demand of the Soviet representatives, one sample of
each of the following planes was sent to the USSR - |-12,
I-15a, 1-18b, as well as |I-17 and |-18 the construction of
which was drawing to a close. German specialists were ini-
tially more interested in «VEF Minox» cameras; however,
when the construction of I-17 and |-18 was completed,
they attracted the interest of Germans too.

The training aircraft I-17 was recognized as the most
successful one among those constructed by K. Irbitis. Test




dzu lielu projektu istenosana. P&c aizieSanas pensija vins
vél darbojas firma un Makgila universitate par konsultantu.

K. Irbitis bijis Kanadas Aeronautikas un Izplatijuma
institdta un Amerikas Aeronautikas un Astronautikas in-
stitita loceklis. 1992. gada Latvijas Zinatnu akadémija
pieskira K. Irbitim LZA Goda doktora nosaukumu inze-
nierzinatnes.

leverojamais latvieSu aviokonstruktors miris 1997.
gada 13. oktobri un apbedits Kanada.

Lidmasinu attéli parpublicéti no gramatam:
e Karlis Irbitis, Latvijas aviacija un tas pionieri, «Zinatne», Riga, 2004
¢ Edvins Brovelis, Latvijas aviacijas vésture, «Jumava», Riga, 2003

Airplane photos have been republished from the follwing books:

 Karlis Irbitis, Latvijas avidcija un tas pionieri [Latvian Aviation and Its
Pioneers], «Zinatne», Riga, 2004

e Edvins Brivelis, Latvijas avidcijas vésture [History of Latvian Aviation],
«Jumava», Riga, 2003

Izmantota literatara:

» Karlis Irbitis, Latvijas aviacija un tas pionieri, «Zinatne», Riga, 2004

o Edvins Bravelis, Latvijas aviacijas vésture, «Jumava», Riga, 2003

e Latvijas izgudrojumi un izgudrotaji, LZA, LR PV, 1999,
http://inventions.lza.lv/

* Jazeps Locmelis, VEF — mans liktenis, Riga, 2005
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pilots acknowledged that its flight characteristics were bet-
ter than those of the English «<Miles Magister» or Russian
TU2. Since the construction of |-17 was finished during
both occupations of Latvia, none of the six I-17 airplanes
ever made it to the Latvian Aviation Regiment. As stated
above, one of the airplanes was sent to the USSR, and in
1941-1942 Germans took the rest of them to the flying
school in Thorn for training purposes. It is interesting to note
that one of the I-17 airplanes, before even the test flights
were finished, was requisitioned by a German officer from
the «Luftwaffe» training board for his inspection flights. He
refused to use the trophy airplane TU2 left behind by
Russians for this purpose.

In spring 1944 (from March to June), Irbitis together
with a group of VEF constructors worked at the «Mes-
serschmitt» research centre in Bavaria.

In 1944, Irbitis emigrated to Germany where he con-
tinued to work in aircraft design offices. He moved to Ca-
nada in 1948. For 20 years (1950-1970), Irbitis worked as
a constructor for the largest Canadian aviation company
«Canadair» in Montreal and participated in many big proj-
ects. After retirement he continued to be a consultant for
both «Canadair» and the McGill University.

K. Irbitis was a member of the Canadian Aeronau-
tics and Space Institute and of the American Institute of
Aeronautics and Astronautics. The Latvian Academy of
Sciences awarded K. Irbitis the title of an honorary doctor
of engineering in 1992.

The outstanding Latvian aircraft designer died on
October 13, 1997, and was buried in Canada.
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Sakara ar 200 gadu jubileju,
kop$ no &is vietas sakas
pirmais cilvéka lidojums
Latvija ar gaisa balonu,

pie Patentu valdes ékas
tika piestiprinata -
pieminas zime. . -__'I
On the occasion of the 200th anniversary of the first manned
free flight in Latvia that started from this place, a memorial

plaque was put on the wall of the Patent Office's building.
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